
 

MA ritgerð  

Mastersgráða 

Bókarkápan - andlit bókarinnar 
Íslenskar bókarkápur í 40 ár 

Guðrún Elísa Ragnarsdóttir 

Leiðbeinendur Margrét Tryggvadóttir og Sumarliði R. Ísleifsson 
Október 2021 



 
 

 

Háskóli Íslands 
 

Hugvísindasvið 

Hagnýt menningarmiðlun 

 

 

 

 
 

Bókarkápan - andlit bókarinnar 
Íslenskar bókarkápur í 40 ár 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ritgerð til M.A.-prófs 

 
     Guðrún Elísa Ragnarsdóttir 

Kt.: 210583 - 5139 
 

Leiðbeinendur: Margrét Tryggvadóttir og Sumarliði R. Ísleifsson 
 

Október 2021 



4 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bókarkápan - andlit bókarinnar. Íslenskar bókarkápur í 40 ár. 
Greinargerð þessi er hluti af 30 eininga lokaverkefni til M.A.-prófs í hagnýtri 
menningarmiðlun við Sagnfræði- og heimspekideild, Hugvísindasviði, Háskóla Íslands.  
 
© 2021, Guðrún Elísa Ragnarsdóttir  
 
Lokaverkefni þetta má hvorki afrita né dreifa rafrænt nema með leyfi höfundar. Reykjavík, 
2021 
  



5 
 

Útdráttur 
 

Þessi greinargerð er hluti af lokaverkefni til M.A. prófs í Hagnýtri menningarmiðlun við 

Háskóla Íslands.  Fræðilegi hluti ritgerðarinnar fjallar um sögu bókarkápunnar, hér og 

erlendis og hlutverk hennar og þróun. Valdar íslenskar bókarkápur frá árunum 1979-2020 eru 

greindar og var aðaláherslan lögð á fagurbókmenntir (13), sakamálasögur (3) og 

skvísubókmenntir (1). Í verklega hlutanum er fjallað um framkvæmd miðlunarinnar á 

vefsíðunni www.bokarkapan.com. Þar er fjallað um hvers vegna þessi ákveðni miðill var 

valinn og hver markhópur hans er. Markmið vefsíðunnar er að vekja athygli á bókarkápunni 

og sögu hennar, bæði fyrir lærða sem leikna.  
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Abstract 

 
This thesis is a part of a final paper in Applied Studies in Culture and Communication at the 

University of Iceland. The academic part is about the story of book covers, here and abroad 

and their purpose and development. Icelandic books published in 1979 -2020 were chosen 

and analysed but the main focus was on fiction (13), crime stories (3) and chick literature (1). 

The latter half of this thesis is about the process of creating the web exhibition, 

www.bokarkapan.com. There´s the explanation about why this medium was chosen and who 

is their focus group. The aim of this web page is to draw attention to the book cover and its 

story, for amateurs and experts alike. 
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1. Formáli 
 
Ég hef alltaf elskað bækur, hvort sem þær eru þykkar, þunnar, litríkar eða einfaldar. Veit ekki 

neitt betra en bókabúðir, endalausar hillur, úttroðnar af bókum frá öllum heimshornum – 

beint fyrir framan mig. Ég hef heiminn fyrir framan mig í formi blaðsíðna og bókarkápa. 

Oftar en ekki kem ég heim aftur með fullan poka af bókum – hæstánægð með kaupin mín og 

hlakka til að ferðast um í heimi bókanna í sófanum heima. 

 

Undanfarin 14 ár hef ég unnið á bókasafni og er klukkutímum saman að aðstoða gesti 

safnsins, fylgist með þeim skoða bækur og setja sumar aftur í hilluna á meðan aðrar fá að 

koma með heim. Sumar bækur hreyfast lítið á meðan aðrar stoppa ekki í hillunum og gestir 

þurfa að setja sig á biðlista til að fá tækifæri til að lesa þær. Aðrar hreyfast minna og af hverju 

hreyfist t.d. ekki þessi bók sem hefur svona fallega kápu? 

Af hverju er þetta svona? Það hefur oft verið sagt að við borðum með augunum; matur þurfi 

að vera girnilegur til að við hleypum honum inn fyrir varir okkar. Borðum við þá líka bækur 

með augunum? Eflaust hafa margir heyrt: „ekki dæma bókina eftir kápunni“. Við getum 

þrjóskast á móti þessari staðreynd eins mikið og við viljum, en hún er sönn – því miður eða 

sem betur fer skiptir útlit bóka máli. 

 

Ekki er hægt að hafa allar bækur eins – því hver og einn hefur sinn smekk. Það sem einum 

finnst ljótt finnst kannski öðrum fallegt. 

Bókarkápan stendur og fellur með sögunni, en af hverju er hún svona mikilvæg? Hún er jú 

einhvers konar auglýsing og gefur lesandanum smjörþefinn af því sem koma skal, því eitt af 

mörgum hlutverkum bókarkápunnar er að staðsetja bókina í flokk. Ástarsögur eru oftast í 

pastellitum, sakamálasögur eru dimmar og dökkar og vísindaskáldsögur oft í blágrænum 

tónum. 

 

Vissulega eru til rithöfundar sem eru það þekktir að kápan skiptir minna máli eða engu; 

lesandinn veit að hann ætlar að lesa þessa bók af því að þessi ákveðni rithöfundur skrifaði 

hana. Bókarkápan verður þá skemmtilegur eftirréttur sem skilur eftir sig fallega minningu við 

lok lestursins. Þegar lesandinn ætlar að fá bókina aftur nokkru seinna er kápan oft það sem 

viðkomandi man fyrst eftir, því kápan tengist sjónrænni minningu bókarinnar. Ég veit ekki 

hversu oft við á bókasafninu höfum fengið fyrirspurn á borð við; ég er að leita að bók, ég 

man ekki nafn höfundarins en ég man að bókin var blá með flugvél? 
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Bókin ásamt bókarkápunni hefur gengið í gegnum margar breytingar í gegnum árin 

(Mendelsund, Peter og David J. Alworth, 2020), með breyttum og bættum 

prentunaraðferðum, en „það er enginn geiri sem hefur breyst jafn mikið og prentgeirinn á jafn 

stuttu tímabili“ (Halldór Guðmundsson, munnleg heimild, 15. apríl 2021).  

 

1.1 Inngangur 
 
Íslendingar eru og hafa alltaf verið þekktir sem mikil bókaþjóð, en hvergi annars staðar eru 

jafn margar bækur gefnar út miðað við höfðatölu. Við sjálf teljum okkur lesa mikið, bæði 

íslenskar og erlendar bækur. Við lesum bækur í pappírsformi, stafrænar bækur og hlustum á 

hljóðbækur. Við kaupum bækur, fáum bækur lánaðar á bókasöfnum og leigjum aðgang að 

bókum. Þetta eru engin ný sannindi Svo eru bækurnar alls konar útlits en hvað er það sem 

gerir það að verkum að við veitum þeim eftirtekt? Hvað greinir eina bók frá annarri? 

 

Flestar bækur hafa einhvers konar myndræna kápu ásamt texta. Það eru gerðar kröfur á að 

bækur hafi áhugavert útlit því andlit bókarinnar er bókarkápan og hún er oft það fyrsta sem 

við sjáum af bókinni. Hún getur kallað á okkur eða fengið okkur til að snúa okkur undan og 

oft er bókin valin eftir kápunni. Oft hef ég dregist að bókum í bókabúðum því kápurnar kalla 

á mig. Þessar bókarkápur eru fallegar, áhugaverðar, ögrandi, einfaldar, flóknar og alls konar. 

Kápur geta líka verið ljótar, neikvæðar, óhugnanlegar, fáránlegar og fram úr hófi 

hallærislegar. Ef ég upplifði bókina á neikvæðan hátt eftir skoðun á kápunni þá gæti reynst 

erfitt að selja mér innihaldið. Þess vegna verður bókarkápan að vera svo áhugaverð og 

grípandi að þú verðir að skoða hana nánar. E.t.v. þekkir þú ekki höfundinn, hefur aldrei heyrt 

talað um hann, en kápan kallar á þig og þú verður að lesa bókina. Ef þú færð ekki þessi 

hughrif við fyrstu skoðun getur það þýtt að bókin sé þér gleymd - og e.t.v. öðrum líka. 

 

Mér fannst erfitt að þrengja efni þessarar ritgerðar, því það er hægt að nálgast efnið frá svo 

mörgum áhugaverðum sjónarhornum. Ég valdi of margar bækur til að byrja með, en til að 

ritgerðin myndi ekki vaxa úr hófi varð ég að fækka bókum og tímabilum og setja mér 

ákveðnar skorður. Ég ákvað strax frá upphafi að velja fjögur tímabil, bæði vegna þess að það 

var mikil þróun í prentiðnaðinum þá og með tilkomu tölvuvinnslu við bókarkápur urðu 

miklar breytingar á útfærslum þeirra. Lokaniðurstaðan varð sú að ég valdi 17 íslenskar 

bækur, sem allar komu út á árunum 1979 – 2020. Bækurnar Gátan leyst: Margeir: 
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lögreglusaga, Aumingja Jens, Víða liggja leiðir og Gulleyjan komu út á 9. áratugnum. Næsta 

tímabil var 10. áratugurinn og frá því eru bækurnar; Strandhögg, Hús úr húsi, Eftirleikur og 

Þóra – baráttusaga. Þriðja tímabilið var 1. áratugur 21. aldarinnar og bækurnar; Albúm, Í 

húsi Júlíu, Birtan á fjöllunum og Lýtalaus. Að lokum er fjórða tímabilið 2. áratugur 21. 

aldarinnar og bækurnar; Aþena, Codex, Kvika, Úr myrkrinu og Snerting. 

 

Bækurnar eru aðallega fagurbókmenntir (13), nokkrar sakamálasögur (3) og 

skvísubókmenntir (e. chick lit) (1). Þær voru að hluta til valdar vegna persónulegs áhuga og 

einnig voru þarna bækur sem viðmælendur mínir mæltu með. Hef ég bókarkápurnar af 

ýmsum toga, þar sem mismunandi útlit, hönnun og tíðarandi koma fram. Einnig tók ég bækur 

bæði þekktra og minna þekktra rithöfunda til að fjölbreytnin yrði sem mest. 

 

Til að fræðast frekar um íslenskar bókarkápur og gerð þeirra, talaði ég við nokkra 

sérfræðinga í útgáfugeiranum og rithöfundinn Halldór Guðmundsson sem starfaði lengi við 

bókaútgáfu hjá Máli og menningu ásamt fleiri forlögum. Einnig talaði ég við tvo af helstu 

bókarkápuhönnuðum landsins; rithöfundinn og hönnuðinn Ragnar Helga Ólafsson og einn af 

hönnuðum Forlagsins, Alexöndru Buhl. 

 

Í fyrri hluta ritgerðarinnar mun ég fjalla um sögu bókarkápunnar, bæði erlendis og hér heima. 

Í greiningunni og seinni hluta ritgerðarinnar mun ég skoða hvaða straumar og stefnur hafa 

áhrif á hönnun bókarkápanna. Endurspegla bókarkápur tíðarandann? Hefur bókarkápan elst 

vel? Hver verður framtíð bókarkápunnar? Mun hún deyja út?  

Einnig mun ég greina allar kápur með eftirfarandi punkta að leiðarljósi og út frá eftirfarandi 

rannsóknarspurningum: Hvað er það sem einkennir góða bókarkápu? Hvað þarf bókarkápan 

að uppfylla til að vel takist til? 

 

• Hver er mín fyrstu viðbrögð við kápunni?  

• Um hvað fjallar bókin? Stutt umfjöllun um bókina og rithöfund hennar. 

• Hvaða aðferðir eru notaðar (ljósmyndir, teikningar, tölvuunnar 

myndlýsingar, klippimyndir o.fl.)? 

• Hvaða leturgerð er notuð? Segir hún eitthvað um bókategundina?  

• Hver er litapalettan?  

• Hver er markhópurinn? Er kápan misvísandi fyrir bókaflokkinn? 
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• Selur bókarkápan bókina? 

• Er hlutverk bókarkápunnar alltaf jafn mikilvægt? 

• Hver er hönnuðurinn og hver er bakgrunnur hans? 

 

Við uppsetningu á þessum punktum var mikið stuðst við bókina Look of the Book: Jackets, 

Covers, and Art at the Edges of Literature og einnig hef ég bætt við eigin punktum, sem mér 

finnst mikilvægir. Höfundar bókarinnar, þeir David J. Alworth1 og Peter Mendelsund2, fengu 

hugmyndina að henni þegar þeir kenndu saman áfanga í bókahönnun. Markmið bókarinnar 

var að varpa ljósi á gerð bókarkápunnar og hlutverk hennar í þessu margslungna ferli sem 

útgáfa bóka er. 

 

Eitthvað hefur verið skrifað um bókarkápur hér á landi, en samkvæmt Skemmunni og leitir.is 

eru til nokkrar ritgerðir um bókarkápur. Allar þessar ritgerðir fjalla um bókarkápuhönnun frá 

ólíkum sjónarhornum og með öðrum áherslum en í þessari ritgerð. Þórhildur Laufey 

Sigurðardóttir fjallar um aukið sjónrænt hlutverk bókarinnar og bókarkápunnar í ritgerð sinni: 

Að dæma bókina af kápunni: útlit og hönnun bóka. 

Ritgerð Bergþóru Jónsdóttur, Bókin dæmd af kápunni: íslenska skáld - og glæpasagnakápan: 

saga og þróun í listasögulegu samhengi, spannar 80 ára sögu íslenskra bókarkápa með 

sérstakri áherslu á íslenskar sakamálasögur. Þórhildur Laufey Sigurðardóttir fjallar í ritgerð 

sinni, Rusl menningar. Sjónmenning hversdagsins skoðuð með hliðsjón af leturgerðum, 

dagblöðum, auglýsingum og bókarkápum, um sjónmenningu í hversdagslífi okkar og m.a. eru 

bókarkápur skoðaðar. Í ritgerðinni Kaupæði & kokteilkjólar. Þróun og einkenni 

skvísubókmennta, meginþættir í útgáfu og hönnun fjallar Ingibjörg Ragnheiður Hauksdóttir 

um sögu og hlutverk skvísubókmennta með áherslu á erlendan markað. Sunneva Snorradóttir 

fjallar í ritgerð sinni Upp úr bókinni um hlutverk bókarinnar og veltir fyrir sér spurningunni; 

Af hverju er bókin bundin við tvívíðan hlut og ekki þrívíðan? 

 

Verklegi þátturinn og bókarkápugreiningarnar eru seinni hluti verkefnisins. Ég ákvað að 

halda fyrirlestur fyrir starfsfélaga mína á Borgarbókasafni Reykjavíkur, bæði vegna þess að 

þetta er stór vinnustaður (u.þ.b. 100 manns) og við handleikum og vinnum með alls konar 

bækur á hverjum degi. Þess vegna áleit ég að væri gaman að leyfa starfsfélögunum að 

 
1 David J. Alworth er aðstoðarprófessor í ensku, sagnfræði og bókmenntum við Harvard háskóla. 
2 Peter Mendelsund er listrænn framkvæmdastjóri við dagblaðið Atlantic, en hefur margra ára reynslu sem 
bókarkápuhönnuður í Bandaríkjunum. 
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kynnast „nýju sjónarhorni“ á bækurnar; bókarkápunni, sögu hennar og hugmyndunum á 

bakvið hönnunina. COVID-19 setti hins vegar strik í reikninginn og það þurfti að fara aðra 

leið. Vegna fjarlægðartakmarkana varð skynsamlegast að búa til vefsíðu í staðinn.  

Á vefsíðunni verður farið yfir sögu bókarkápa á einfaldan, skemmtilegan og fræðandi hátt. 

Textinn verður flæðandi og ríkulega myndskreyttur. Ég valdi að nota heimasíðuformið vegna 

þess að efnið býður upp á það, þar sem þessi ritgerð er svo myndræn. Heimasíðan verður opin 

öllum og mun þar af leiðandi auðvelda aðgengi áhugasamra – hvar sem þeir eru. 

 

 

 

2.  Saga bókarkápunnar um víða veröld 
 

2.1 Vesturlönd 
 
Snemma á 19. öld byrjuðu erlendir bókaútgefendur að binda bækur sínar í leðurkápur til að 

verja þær fyrir hnjaski og óhreinindum. Smám saman vék leðrið fyrir tauefni. Þá var algengt 

að bæði titill bókarinnar og nafn rithöfundarins væru upphleypt (e. embossed) með gylltu 

letri. Myndskreytingar á bókarkápum urðu með tímanum algengari, en fyrir aldamótin 1900 

voru bæði harðspjaldið og kápan eins myndskreytt. Sennilega hefur bókarkápan verið 

einhvers konar innpökkun á bókinni sem var svo fleygt, enda sama myndskreyting á sjálfri 

bókinni og því skreytt bókarkápa óþörf. Fljótlega færðust myndskreytingarnar yfir á 

bókarkápuna sjálfa. Á þessu tímabili voru útgefendur farnir að bæta við texta á möppubandið 

(e. jacket flaps) og fyrsta bókahrósinu (e. blurb) var bætt á kápuna. Bókahrós er örstutt lýsing 

– oft ein setning - á bókinni (staðsett á forsíðu3) sem er skrifuð (oft af þekktum einstaklingi, 

t.d. rithöfundi eða öðrum áhrifavaldi) til að selja hana eða ná athygli kaupandans. 

Bókmenntaþátturinn Kiljan hefur mikil áhrif á bókmenntasmekk landans og því eru nöfn 

gagnrýnenda þáttarins góð meðmæli (kápuhrós) með auglýstri bók.   

 
3 Eins og má sjá framan á nýjustu bók Auðar Övu Ólafsdóttur, Dýralíf; „Bækur Auðar Övu Ólafsdóttur eru í senn 
einstaklega íslenskar og sammannlegar.“ 
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Mynd 1 

 
Skýring. Ljósmyndin sýnir forsíðu bókarkápunnar American Dirt eftir Jeanine Cummins, sem 
kom út árið 2020. Framan á kápunni er bókahrós eftir rithöfundinn Ann Patchett og greinilegt 
er að útgáfufyrirtækið hafði um mörg bókahrós að velja þar sem listi með meira bókahrósi 
eftir þekkta rithöfunda fylgir með. 
 
Starfsheitið sem við þekkjum í dag sem grafískan hönnuð var að þróast eftir 

aldamótin 1900 og árið 1922, eignaði bandaríski leturgerðarhönnuðurinn 

W.A. Diggins sér heiðurinn af þessu starfsheiti og notaði það í eigin þágu. Hann á m.a. 

heiðurinn af leturgerðunum Electra og Calidonia. (Dwiggins, e.d) En grafísk hönnun snýst í 

stuttu máli um að koma upplýsingum á frambærilegan og aðlaðandi hátt til neytenda og 

fagfólks (Ármann Agnarsson o.fl. 2012). 

 

Á þessum tíma var mikið lagt í myndskreytingarnar og árið 1925 voru bókasafnarar farnir að 

sjá aukið verðmæti bókarkápunnar og farnir að safna þeim (Mendelsund, Peter og David J. 

Alworth, 2020). 

 

2.2 Millistríðsárin 
 
Á millistríðsárunum var bókaútgáfan í miklum blóma. Áhrifaríkustu kápuhönnuðirnir í 

Bandaríkjunum voru innflytjendur frá Evrópu, sem tóku með sér fagurfræði frá ýmsum áttum 

og listastefnum; fútúrisma, constructivisma og Bauhaus (Mendelsund, Peter og David J. 

Alworth, 2020).  
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Kiljur fóru að birtast upp úr 1930 og stuttu seinna bættust Penguin kiljur við í 

bókaflóruna. Penguin kiljurnar voru gefin út af Bretanum Allen Lane Williams og var hann 

með þeim fyrstu sem tókst að stofna fyrirtæki sem fjöldaframleiddi kiljur og hagnast á því. 

Vinsældir Penguin stöfuðu m.a. af því að Williams tókst að fara nýjar og óhefðbundnar leiðir 

við sölu bókanna. Kiljurnar voru seldar alls staðar þar sem tímarit voru seld: lestarstöðvum, 

tímarita - og dagblaðasölustöðum, apótekum, tóbaksverslunum og veitingastöðum sem seldu 

hádegismat. Í stuttu máli var auðvelt að nálgast þau á ótal stöðum í daglegu lífi. Vegna þessa 

þurftu þau að greina sig frá öðrum kiljum, og e.t.v. var það þess vegna sem var ákveðið að 

hafa þær appelsínugular.  

 
Allen Williams fékk þá hugmynd að hanna/gefa út bókaseríu í kiljuformi. Bókin var seld á 

sama verði og sígarettupakki, eða 6 pence. Williams fékk Edward Young, sem á þessum tíma 

var aðstoðarritstjóri hjá útgáfufyrirtækinu Bodley Head, til að hanna lógó seríunnar. 

Einhverra hluta vegna fór Young í dýragarðinn til að fylgjast með mörgæsum og kom seinna 

með fallegar teikningar frá ferð sinni. Á þessum tíma, og reyndar enn að nokkru leyti, voru 

störf innan grafískrar miðlunar ekki eins hólfuð niður/skilgreind og í dag og þess vegna var 

Young fenginn til að hanna kápurnar. 

Í júlí 1935 voru fyrstu 10 kiljurnar gefnar út. Williams valdi bækur eftir vel þekkta 

rithöfunda, eins og t.d. Agatha Christie og Hemingway, og aðrar bækur sem höfðu þegar 

sannað sig og orðið vinsælar. Tíu mánuðum seinna hafði Williams gefið út 1 milljón kilja 

(Kohlstedt, 2019).  

 

Í kringum 1950 fjölgaði menntuðum, grafískum barnabókahönnuðum beggja vegna 

Atlantshafsins og þeir sáu nýja möguleika í myndskreytingum barnabóka.  

Textinn breyttist á meðan myndirnar fengu nýtt og mikilvægara hlutverk á blaðsíðum 

barnabókanna. Barnabókahöfundar voru bæði höfundar texta og mynda. Til að halda 

útgáfukostnaði í lágmarki voru myndirnar hafðar í fáum litum (Salisbury og Styles, 2020). 
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2.4 Nútíð og framtíð 

Myndskreytingar á bókarkápum fygldu vel listrænum straumum og stefnum listaheimsins. 

Eftir seinni heimsstyrjöldina var Evrópa í sárum og fagurfræðin og samfélagið þurftu að 

breytast. Listamenn og aðrir leituðu á ný mið með breyttum hugsunarhætti til að endurbyggja 

það sem þurfti eftir stríðið. Leitað var til hins alþjóðlega myndmáls einfaldleikans, 

sem Bauhaus skólinn lagði grunn að í kringum 1920. Fagurfræðin sem varð til á þessum tíma 

er það sem við köllum í dag módernisma (Ármann Agnarsson o.fl. 2012). Módernisminn réði 

ríkjum í hönnun bókarkápa, en í kringum 1950-60 tóku súrrealismi og abstrakt listastefnur 

yfir. Þá var bókarkápuhönnun orðin hluti af sögu grafískrar hönnunar og miðlunar.  

 

Fram að níunda áratugnum fylgdi hönnun bókarkápa ríkjandi listastefnum, til dæmis 

skynörvandi (e. psychedelic) og andmenningarstefnu (e. counterculture).  

Um 1980 urðu ljósmyndir ráðandi í myndskreytingum á bókarkápum í skáldsöguflokknum í 

stað teiknaðra mynda.  

 

Í kringum tíunda áratuginn varð lágmarks (non design) hönnunarstefna vinsæl, en hún lýsir 

sér í því að bæði titill og höfundarnafn eru með stóru letri á bókarkápu en kápan oft án 

myndskreytinga.  

 
Upp úr síðustu aldamótum urðu myndskreyttar bókarkápur aftur vinsælar. 

Hugbúnaðarfyrirtækið Adobe tók yfir markaðinn með myndvinnslu– og hönnunarforritum 

sínum. Ákveðin tilraunastarfsemi fór í gang þar sem prófaðar voru ýmsar mismunandi 

aðferðir með handskrift og handiðn við hönnun bókarkápa. Ýmis konar pappírsáferðir og 

handskriftir voru notaðar til að kalla fram ákveðna „retró“ áferð. Um aldamótin 2000 komu 

ýmsir myndabankar á markaðinn, en það eru fyrirtæki sem hönnuðir/ljósmyndarar og aðrir 

hafa búið til efni fyrir, t.d vigraðar (e. vector) myndir og ljósmyndir. Notendur geta keypt 

áskrift og notað myndirnar, t.d. við gerð bókarkápa (Lagorio-Chafkin, Christine, 2012). 

 

Adobe forritin breyttu vinnubrögðum hönnuða, opnuðu nýjan heim fyrir myndvinnslu og 

möguleika á fjölbreyttum myndskreytingum í bókum og bókarkápum og breyttu landslaginu 
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til frambúðar. Með tilkomu forritanna eftir aldamótin 2000 urðu „vector“4 myndir eða 

vigraðar myndir vinsælar við gerð bókarkápa.  

 
Ákveðin bylting varð á árunum 2007-10 þegar Amazon kynnti nýja rafbókaþjónustu sem 

fékk nafnið Kindle. Apple reyndist ekki langt á eftir og kynnti stuttu síðar sambærilega 

þjónustu, iBooks. Næstu árin urðu svo internetið og samfélagsmiðlar stærri þáttur í daglegu 

lífi fólks og kaupvenjur þess breyttust. 

Þegar rafbókin var ný af nálinni voru ýmsar aðferðir prófaðar til að fanga athygli 

lesandans. M.a. var prófað að vera með GIF hreyfimyndir á kápunni, en sú tilraun heppnaðist 

illa þar sem hvorki lesendur né smásalar sýndu þessum tilraunum mikinn áhuga.  

 

Upp úr 2015 varð æ vinsælla að kaupa bækur á netinu, bæði í formi rafbóka og í 

pappírsformi. Enn og aftur urðu ákveðin kaflaskipti í hönnun á bókarkápum. Bókarkápurnar 

þurftu ekki aðeins að líta vel út í raunverulegri stærð heldur varð kápan að standast öll form, 

þ.e.a.s. að vera jafn sterk í minni hlutföllum eða 3,8 cm, eins og hún birtist 

sem þumalmynd (e. thumbnail) í þessum nýju bókatækjum; farsímum, borð-, far- og 

spjaldtölvum.  

 

Nú eru möguleikar fólks til að nálgast bækur orðnir mjög fjölbreyttir, svo sem með ýmsum 

veitum og vefsíðum, bæði innlendum og erlendum. Samfélagsmiðlar, netverslanir og 

hegðunarmunstur þar hafa þróað nýjar aðferðir fyrir notandann til að fylgjast með nýjum 

bókatitlum og rithöfundum. Þar sem hver notandi eyðir takmörkuðum tíma í að vafra á 

internetinu þarf að fanga athygli hans strax. Nýja þróunin gæti orðið sú að allar bókarkápur 

verði í sterkum litum og formhreinar með skýra leturgerð og flata og mínimalistíska hönnun 

sem hentar flestum skjám. 

  

Það hefur orðið ákveðin vakning í hinni hefðbundnu bókarkápu, bæði á harðspjaldabókum og 

kiljum. Kápurnar eru orðnar verðmætar vegna söfnunargildis. Til að verja háa verðið á 

bókinni fyrir kaupandanum (í samanburði við verð á rafbókum) hafa hönnuðir reynt aðrar 

óhefðbundnar leiðir til að ná til kaupandans, t.d. með sérstakri linsu (e. lenticular) sem 

blekkir  áhorfandann þannig að hann sér myndina eins og hún sé í þrívídd eða á hreyfingu.  

 
4 Vector myndir eru byggðar á stærðfræðilegum útreikningum frekar en einlitum pixlum. Hægt er að stækka 
eða minnka myndina að vild án þess að það bitni á gæðum hennar. 
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Mynd 2 

Skýring. Hér er hægt að sjá dæmi um hvernig sagan Alice in Wonderland birtist í Insta 
Novels. 
 
 
Árið 2018 setti almenningsbókasafnið New York Public Library nýja þjónustu á 

markaðinn; Insta Novels, sem átti að birta og gefa út þekktar bókmenntir á Instagram stories. 

Markmið þessarar nýjungar var að kynna notendur Instagram (400 milljónir nota appið 

daglega) fyrir klassískum bókmenntum. Ákveðið var frá upphafi að hönnunin skyldi vera 

sérsniðin þannig að valdar yrðu klassískar sögur og settar upp með svipuðu sniði. Þessi 

þjónusta átti að vera eins einföld í notkun og mögulegt var og falla eins vel inn í 

umhverfi Instagram og hægt var. Textinn í sögunni átti að vera vandaður – og letrið átti 

hvorki að vera of stórt né of lítið. Bakgrunnurinn mátti ekki taka óþarfa athygli frá textanum 

og var því í hlýjum hvítum lit. Öðru hvoru birtist hreyfimynd sem styrkti söguna. Sögurnar 

höfðu hver sína bókarkápu, sem var ný hönnun og gaf sögunni nýtt útlit. Þetta 

verkefni bókasafnins í New York hefur slegið rækilega í gegn og samkvæmt tölum frá 2019 

er talið að um 300 milljónir lesi bækur með þessum hætti í dag (Mendelsund o.fl., 2020). 
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2.5 Hönnun bókarkápa á Íslandi 
 

 
Á 20. öld fjölgaði prentsmiðjum um allt land. Prentvélarnar stækkuðu og urðu 

hraðvirkari og sinkmót tóku við af dúkaristum. Reynt var að halda í við hraða prentvélanna 

með því að breyta vinnubrögðum, svo sem hraðari setningu. Ótti greip um sig 

hjá setjurum við að missa vinnuna með komu hinna nýju prentvéla – en sú varð ekki raunin. 

Möguleikar og tækifæri prentstofunnar jukust og verkefnin og starfsheitin breyttust með 

tímanum (Prentsmiðjur á Íslandi, e.d.). Starfsgreinin grafísk hönnun hét í 

upphafi auglýsingateiknun hér á landi. Starfsgreinin er gömul og flestir kölluðu sig teiknara 

áður en hið nýja starfsheiti kom til. Fyrst um sinn var ekki eftirsóknarvert að vinna við fagið 

og gerðu flestir það af illri nauðsyn. Sá fyrsti sem starfaði sem grafískur hönnuður í fullu 

starfi á Íslandi var Tryggvi Magnússon, en hann var menntaður í hagnýtri grafík (Ármann 

Agnarsson o.fl., 2012). Á Íslandi festist heitið grafískur hönnuður þó ekki almennilega við 

greinina fyrir en 1990. 

 

Gísli B. Björnsson er kallaður upphafsmaður grafískrar hönnunar á 

Íslandi, og með honum hlaut starfið fyrst virðingu. Gísli er fæddur 

1938 og stundaði nám í faginu í Þýskalandi. Hann var ennþá í námi 

þegar hann hannaði fyrstu kápuna sína, en það var fyrir bókina Í 

sumardölum eftir Hannes Pétursson frá 1959. Kápan er í 4 litum, og 

hönnun hennar einföld og stílhrein.  

 

Eftir námslok hannaði Gísli aðra 

bókarkápu fyrir föðurbróður sinn, 

listfræðinginn og rithöfundinn Björn 

Th. Björnsson; Á Íslendingaslóðum í Kaupmannahöfn 1961. 

Bókin er bundin í Hólabókabandi og liturinn líkist ólituðum hör. 

Kápan er í gulbrúnum lit en framan á henni eru fjórar svarthvítar 

ljósmyndir í mjóum renningum sem flæða yfir kápuna. 

Sú bókarkápa er söguleg og talin tímamótaverk þar sem hún er 

hönnuð í módernískum stíl. Þarna fékk kápuhöfundur frelsi og 

tíma til að vinna kápuna á sínum forsendum. Oftast þegar hönnuður er beðinn að hanna 

bókarkápu er meira lagt í hönnunina, eða eins og Gísli B. Björnsson segir: „ Best var þegar ég 

Mynd 3 

Mynd 4 
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var beðinn um að gera bókarkápu, að fá handritið í hendur og fá tíma til að gera eitthvað sem 

er endurómur af því sem bókin er að segja“ (Ármann Agnarsson o.fl., 2012). 

 

Miklar breytingar urðu hérlendis á fjórða áratugnum þegar offsetprentsmiðjan Lithoprent var 

stofnuð. Rætur offsetprentunar koma úr steinprentun þar sem sandsteinar voru upphaflega 

notaðir við prentunina. Offsetprentun kom til landsins frá Bandaríkjunum, en þessi 

prentunaraðferð tók við af djúpþrykki (e. letterpress). Nú var hægt að hafa fletina stærri en 

áður, en fyrst voru einungis prentuð dagblöð og endurprentaðar bækur sem áður höfðu verið 

prentaðar með djúpþrykki. Með þessari nýju aðferð var kallað á breytingar innan geirans. 

Offsetprentun er gerð í nokkrum skrefum. Í fyrstu er texti settur á filmu eða ljósnæman pappír 

með ljóssetningu, og þá verður frumeintak til. Næsta skref er að ljósmynda frumeintakið 

(hvort sem það er texti eða mynd) og þá er hægt að búa til prentplötu. Þegar prentplatan er 

tilbúin er hægt að setja hana í offsetvélina og þá er hægt að prenta efnið í mörgum eintökum. 

(Ingi Rúnar Eðvarðsson, 1994) Nú var þörf fyrir teiknara og notkun og röðun á litum til að 

skapa fallega myndbyggingu. Samtengingin á milli texta og mynda varð auðveldari með 

þessari aðferð, en frá henni kemur einnig hugtakið ,,klippa og líma” (e. cut and paste).  

 

„Á 7. áratugnum fer auglýsingastofum að fjölga og færist bókarkápuhönnunin að miklu leyti 

þangað. Þannig voru kápuhönnuðir ekki alltaf nefndir á innsíðu bókar, heldur stofan sem þeir 

störfuðu fyrir“ (Bergþóra Jónsdóttir, 2011). 

Í fyrsta sinn urðu til hönnunarteymi, þar sem teiknarar, markaðsfólk, tenglar við 

viðskiptavini, textagerðafólk, ljósmyndarar og fleiri unnu saman.  

 

Grafíski hönnuðurinn Kristín Þorkelsdóttir lýsir því hvernig hún gerði bókarkápur á þessum 

árum. Kristín las bækurnar til að kynnast sögunni og eftir lesturinn gerði hún litlar skissur 

með blýanti, krít eða túss. Þegar kom að útfærslunni voru prentaðir stafir sem voru klipptir og 

límdir eftir þörfum (Kristín Þorkelsdóttir: Tveir heimar, 2006). 

 

Á 7. áratugnum voru útgefendur misvandvirkir við að nafngreina kápuhönnuði bóka og eru til 

margar fallegar bókarkápur sem ekki er vitað hver hannaði (Halldór Guðmundsson, munnleg 

heimild, 15. apríl 2021). Á 7. og 8. áratugnum urðu hátæknilegar litagreiningar mögulegar 

með komu fjöllitaprentara til landsins, en litagreining þýðir að mynd sé deilt í fjóra prentliti 

fyrir prentun.  
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Á 9. áratugnum hófst tölvuvæðingin og internetið hélt innreið sína, með nýjungum sem áttu 

eftir að breyta öllu sem áður þótti gott og gilt.  

Sænska raf- og hljóðbókaveitan Storytel hélt innreið sína á Íslandi árið 2018. Enn sem komið 

er notar Storytel bókarkápur bóka sem hafa þegar komið út í pappírsformi, en einnig hefur 

fyrirtækið gefið út verk á eigin vegum. Svo gæti farið að þessi þjónusta eigi eftir að hafa áhrif 

á bókaútgáfu og útlit bókarkápa í framtíðinni.  

 
 

3. Hvað er bókarkápa og hvert er hlutverk hennar? 
 
 
„When a cover forces you to look again, to think twice, to stop and wonder, it´s expecting  

your intelligence, expecially when it depicts sensitive subject matter“ (Mendelsund o.fl., 

2020). 

Bókarkápur eru miðill sem hefur mörg mismunandi hlutverk. Þær eru bæði auglýsingar og 

hönnun á sama tíma og þurfa að höfða strax til kaupandans. Góð bókarkápa á að ná athygli, 

vekja spurningar, fá kaupandann til að snúa sér við, horfa aftur, stoppa og hugsa og síðast en 

ekki síst kaupa bókina. Það eru því talsverð verðmæti fólgin í hönnun bókarkápa. 

 

Bókarkápur hlífa bókinni sjálfri frá alls konar hnjaski og óhreinindum og virka sem 

sólarvörn. Ef um innbundna bók er að ræða verndar kápan bæði harðspjaldið og blaðsíðurnar. 

Í bókum sem eru gefnar út í kiljuformi heldur hún bókinni og blaðsíðunum saman og verndar 

þær. Bókarkápan er það fyrsta sem kaupandinn/lesandinn sér og er því eins konar brú á milli 

hans og sögunnar. Hún sinnir alla vega tveimur hlutverkum á sama tíma, bæði sem listaverk 

og upplýsingamiðill fyrir lesandann. Góð bókarkápa þarf að fræða lesandann um eftirfarandi; 

rithöfund, titil bókar, útgáfufyrirtæki og hvaða bókaflokki verkið tilheyrir. 

 

Þegar harðspjaldabækur eru endurútgefnar sem kiljur erlendis er kápuhönnunin á þeim oftar 

en ekki öðruvísi en frumútgáfan en það hefur sínar skýringar. Ein þeirra er sú að bókaforlagið 

sem gefur kiljuna út á kannski ekki réttinn til að nota sömu hönnun og á harðspjaldabókinni. 

Önnur skýring gæti verið sú að harðspjaldabókin seldist ekki nógu vel, eða að bæði útgefandi 

og rithöfundur vildu breytingu. Áhrifamáttur tískunnar hefur einnig sitt að segja og því getur 

verið nauðsynlegt að laga kápuna að breyttum tímum til að höfða til nýs markhóps eða vegna 

útgáfu bókarinnar í öðru landi.   
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Hlutverk bókarkápunnar er ekki síður mikilvægt fyrir barnabækur. Börn eru sjaldan 

kaupendur en samt sem áður skiptir kápumyndin jafn miklu máli fyrir þau, ef ekki meira. 

Ritgerðarhöfundur hefur í starfi sínu sem bókavörður á Borgarbókasafninu tekið eftir því 

hvernig börn velja sér bækur og það er áberandi, sér í lagi hjá yngri börnum, að þau velja sér 

annars vegar bækur eftir áhugaverðri bókarkápu og hins vegar kunnugleika myndarinnar á 

kápunni (þekktar persónur annars staðar frá, s.s. úr kvikmynd, sjónvarpi o.þ.h.). 

Dæmi um áhugaverða og kunnuglega bókarkápu er Hetja eftir Björk Jakobsdóttur sem kom 

út árið 2020, en sú bókarkápa er með teiknaðri mynd af hesti. Rithöfundurinn                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

sendi sjálfur skilaboð til kaupandans með myndinni og vildi að myndlýsingin vitnaði í 

svipaðar bækur og Fagra Blakk, sem hann las sem barn. Sú markaðssetning virkaði samt ekki 

sem skyldi, e.t.v. vegna þess að börn í dag hafa ekki lesið Fagra Blakk. Bókin var með fá 

útlán í skólasöfnum, en þegar hún „uppgötvaðist“ þá varð ekki aftur snúið og bókin lenti í 

öðru sæti í Bókaverðlaunum barnanna5 (Dröfn Vilhjálmsdóttir, munnleg heimild, 24. apríl 

2021). Þarna er rithöfundurinn ómeðvitað að senda gömul skilaboð til nýs lesendahóps.  

 
Bókarkápan stendur á ákveðnum tímamótum. Vinsældir rafbóka aukast og hvað verður þá um 

hlutverk bókarkápunnar? Auðvitað þarf hún ennþá að sinna upplýsingahlutverki sínu en 

myndmálið mun gegna jafnvel enn stærra hlutverki. Á rafrænum miðlum verður flest sem 

tengist bókinni í minni hlutföllum – og það á auðvitað líka við um „kápuna“. Möguleikarnir 

við að hanna bókarkápur fyrir skjámiðla verða allt öðruvísi og ákveðið frelsi hönnuða 

hverfur, þar sem myndirnar þurfa bæði að vera einfaldari og grafískari til að þær skili sér á 

fallegan hátt á skjánum (Mendelsund o.fl. 2020). 

 

Með komu rafrænna miðla missum við tenginguna sem við höfum við pappírsbókina; að geta 

komið við hana, fundið lykt af nýrri bók, fundið gæði pappírsins og fundið blaðsíðurnar á 

milli handanna. Kannski á pappírsbókin eftir að fara svipaða leið og hljómplatan - hverfa og 

koma aftur. En bókin er þrautseig og oft og mörgum sinnum hefur dauða hennar verið spáð – 

en enn hefur það ekki gerst. 

 
 
 

 
5 Bókaverðlaun barnanna er árleg kosning þar sem börn á aldrinum 6 – 12 ára kjósa sínar uppáhaldsbækur, en 
hún er á vegum Borgarbókasafns Reykjavíkur. 



23 
 

3.1 Hvernig fer hönnun bókarkápa fram? 
 
Hönnuðir bókarkápa eru margir og mismunandi og það er óhætt að segja að það sé engin ein 

rétt aðferð við hönnun þeirra. Í stuttu máli er ferlið u.þ.b. svona; kynna sér handrit, velja 

aðferð/þema, skissuvinna með penna, tölvuhönnun, sýna kúnna, skissa aftur og lagfæra ótal 

sinnum og að lokum er bókarkápan tilbúin.  

 

Ragnar Helgi Ólafsson, sem hefur hannað margar íslenskar bókarkápur, lýsir ferlinu á þennan 

hátt; 

Hönnuðurinn fær venjulega handrit eða vinnsluhandrit til þess að átta sig á efni sög-
unnar og kynna sér andrúmsloft frásagnarinnarinar áður en hann hefst handa. 
Ragnar Helgi Ólafsson segir einnig að „Á fyrstu stigum geri hann margar skiss-
ur og beri þær undir forleggjarann eða höfundinn enda hafi hann ekki endilega loka-
orðið um útlit verksins (Steinþór Guðbjartsson, 2016). 

 
Lengra ferlið er aðeins öðruvísi, þar sem misháar peningaupphæðir og tími geta breytt ferlinu 

og annað hvort stytt það eða lengt. Ef hönnuðurinn hefur góðan tíma til að hanna 

bókarkápuna er best að lesa allt handrit bókarinnar fyrst. Það er misjafnt hvort hönnuðurinn 

hefur tíma til þess, en ef svo er ekki fær hann vel valda punkta frá ritstjóranum og 

rithöfundinum – sem segja í stuttu máli frá stemningu sögunnar og um hvað hún snýst. 

Augljóslega er mikið að gera hjá grafískum hönnuðum sem fást við bókarkápur í kringum 

jólabókaflóðið6. Þar sem jólin teljast til helstu söluhátíðar forlaganna er oft meira lagt í þær 

bókarkápur sem haldið er að muni seljast vel. Jólabókasalan er ennþá söluhæsta tímabil 

bóksölu á Íslandi þrátt fyrir að hún hafi jafnast út yfir árið. Það er ekki ósennilegt að meira sé 

lagt í kápuhönnun á jólabókunum þar sem mikið er um að bækur séu keyptar til jólagjafa. 

 

Meðfram lestri fær hönnuðurinn hugmyndir sem hann/hún skrifar niður hjá sér og finnur að 

lokum eitthvað sem getur táknað bókina sem heild á myndrænan hátt. Að vissu leyti er hægt 

að segja að hönnuðurinn sé fyrsti gagnrýnandi bókarinnar á eftir útgefanda.  

Á meðan hönnuðurinn les bókina er mikilvægt fyrir hann að hafa eftirfarandi vangaveltur í 

huga:  

 

 
6Jólabókaflóðið hefur þekkst á Íslandi frá seinni heimsstyrjöldinni, en þá var skortur á ýmsum varningi en ekki á 
pappír. Upp frá því hafa bækur verið vinsælar jólagjafir. (Gréta Sigríður Einarsdóttir, 2020) Bækur voru dýrar 
en taldar falleg jólagjöf. 
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• Hvaða aðferð ætla ég að nota (ljósmynd, teikning, penna, blýant o.fl.)?  

• Hver er markhópurinn og hvernig er hægt að nálgast hann?  

• Hvaða listmiðil ætla ég að velja (abstrakt, klippimyndir o.s.frv.)?  

• Hvaða leturgerð(ir) ætla ég að nota?  

• Hvernig verður litapalettan? (Mendelsund o.fl. 2020) 

 

Þessar vangaveltur eru mikilvægar þar sem þær ákveða hvernig hughrif eða tilfinningar kápan 

vekur.  

Næsta skref er að ákveða hvað hönnuðurinn ætlar að setja á kápuna. Það getur verið sterkur 

leikur að sýna manneskju, en þó stundum ekki. Slík mynd getur nefnilega gefið lesandanum 

of miklar upplýsingar um efni bókarinnar og auk þess tekur hún mikilvægan þátt eða upplifun 

frá lesandanum – nefnilega ímyndunaraflið.  

 
Annar möguleiki er að sleppa því alfarið að hafa manneskju á bókarkápunni og hafa í stað 

þess hluti sem gætu gefið dýpri meiningu og/eða notast sem myndlíking. Hlutirnir geta gefið 

lesandanum mikilvægar upplýsingar um andrúmsloft, tón eða staðsetningu sögunnar, svo 

dæmi séu tekin.  

 

Einnig er gott að velja viðburð, stað eða ákveðið tímabil sem bókarkápumynd - sérstaklega 

fyrir sagnfræðilegar sögur og „genre” skáldsögur, þar sem staðsetningin er þýðingarmikil 

fyrir söguþráðinn og þróun sögupersónunnar (Mendelsund o.fl., 2020).  

 

Eins og bókarkápuhönnuðurinn Ragnar Helgi segir:  

Kápan verður hluti af listaverkinu, bókinni sjálfri, og verður oft andlit verksins. Þess 
vegna verður hún að endurspegla skrifin og segja satt um verkið auk þess sem hún 
gegnir líka hlutverki auglýsingar og er því markaðstæki. Því getur oft myndast 
spenna í vinnunni, milli markaðssjónarmiða og fagurfræðilegri atriða, vinnan felst 
oft í því að finna jafnvægið á milli þessara þátta.  

(Steinþór Guðbjartsson, 2016) 

 
Ef höfundur bókarinnar er frægur getur nafn hans selt bókina eitt og sér. Nafnið er næg 

auglýsing fyrir bókina og myndskreyting gæti tekið athygli frá því sem skiptir máli. Einnig 

getur verið erfitt að túlka umfjöllunarefni vissra bóka myndrænt, og þá er einfaldast að vera 

bara með texta framan á í stað myndar. 



25 
 

4. Greining á bókarkápum 
 
„...bókarkápan gegni(r) mikilvægu hlutverki til þess að staðsetja bókina fyrir lesandann, 

hvernig bók sé um að ræða. Að finna andblæ bókarinnar. Stundum sér maður að skáldsaga 

fær ljóðbókarlega kápu eða að ævisaga fær skáldsögukápu. Þá staðsetur kaupandinn bókina 

ekki rétt í huga sér (Ragnar Helgi Ólafsson, munnleg heimild, 16. apríl, 2021). 

Eftir að hafa farið í gegnum bókarkápurnar er greinilegt að forlögin hafa gert sér grein fyrir 

mikilvægi og hlutverki bókarkápunnar, en í dag er hlutverk hennar þýðingarmeira en nokkru 

sinni fyrr. 

 

Bókarkápurnar sem um ræðir voru 17 talsins. Flestar bókanna voru fagurbókmenntir en sá 

flokkur var valinn vegna þess að það er ekki eins þröngur rammi um þennan bókaflokk hvað 

varðar bókarkápur heldur nýtur hann meira frelsis – enda stærri en margir aðrir. Ein bók úr 

skvísubókaflokknum og nokkrar sakamálasögur fengu að fljóta með vegna sérstöðu þeirra 

sem bókategund, samanborið „chick lit“. Allar bækurnar eru eftir íslenska rithöfunda og voru 

allar bókarkápurnar voru skoðaðar með fyrirfram ákveðna punkta að leiðarljósi; t.d. höfundur 

bókarkápunnar, aðferðir, fyrstu viðbrögð, líftími kápunnar o.fl. Þar sem bækurnar eru ólíkar 

að efni, umfangi og útliti og spanna 40 ára útgáfusögu íslenskra bóka fengu þær mismikla 

umfjöllun. Einnig sýndi það sig að því eldri sem bækurnar voru því minni upplýsingar voru 

um hönnuði kápanna. Í sumum tilvikum voru höfundar bókarkápanna ekki tilgreindir, á 

meðan hönnunarstofur og/eða listamenn voru skrifaðir fyrir öðrum og nýjustu kápurnar voru 

hannaðar af grafískum hönnuðum sem starfa fyrir forlögin. 

 
4.1 Gátan leyst: Margeir: lögreglusaga – Gunnar Gunnarsson 1979 

Kápuhönnuður: Brian Pilkington 
 
 

Bókin Gátan leyst: Margeir: lögreglusaga er með fyrstu bókunum 

eftir rithöfundinn Gunnar Gunnarsson, en hún kom út árið 1979 og 

var gefin út af bókaforlaginu Iðunni. Bókin segir frá 

rannsóknarlögreglumanninum Margeiri sem tekst á við ýmis 

afbrotamál hjá rannsóknarlögreglunni.  

 

Myndin undirstrikar titil bókarinnar og að um spennusögu sé að ræða 

og ef það skyldi fara framhjá einhverjum þá stendur lögreglusaga efst 

á kápunni. Peningar, fánar og vegabréf gefa einnig vísbendingu um 
Mynd 5 
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hvers eðlis bókin er. Þrátt fyrir að myndin sé vel gerð er of mikið í gangi. Þarna eru íslenskir 

peningar og vegabréf og íslenskur og spænskur fáni. Bókin hefur tilvísun í lögreglusögur 

Sjöwall og Wahlöö, sem skrifuðu sænskar sakamálasögur sem voru vinsælar á svipuðum tíma 

og þessi bók var skrifuð. Íslenskar glæpasögur voru nýfarnar að líta dagsins ljós eftir nokkra 

áratuga þögn, en sú vegferð fór hægt af stað með aðeins 1-2 nýjum bókum á ári. (Bergþóra 

Jónsdóttir, 2011) E.t.v. má draga þá niðurstöðu af vandaðri kápunni að bókaforlagið Iðunn 

hafi ákveðið að vanda til verka þar sem glæpasögur eftir íslenska rithöfunda voru fáar. 

 

Ábúðarfulli karlmaðurinn með pípuna passar illa við lýsinguna á Margeiri aftan á kápunni, en 

þar er honum lýst sem „óframfærnum og aðsópslitlum rannsóknarlögreglumanni“.  

 

Myndin, vel gerð teikning eftir myndhöfundinn Brian Pilkington, er máluð með gvasslitum 

og er fremur drungaleg í dökkum litum fyrir utan gulan loga í bakgrunni. Svartur rammi 

umlykur myndina og flæðir yfir á bakhlið bókarinnar. Neðst í vinstra horni myndarinnar 

vantar tvo púslbita, líkt og myndin sé púsluspil. Þessir horfnu bitar virðist vera 

rannsóknarmál Margeirs – þegar þeir finnast er gátan leyst – alla vega í bili.  

 

Letrið á bókarkápunni er allt með rjómahvítum stöfum. Nær allur textinn er í hástöfum nema  

orðið lögreglusaga og nafn Margeirs rannsóknarlögreglumanns. Titill bókarinnar er staðsettur 

í efra horninu vinstra megin, sennilega til að hann sé ekki fyrir myndinni. Sjálf hefði ég fært 

myndina ofar, þannig að íslenski fáninn væri efst í vinstra horninu, og komið titli bókarinnar 

fyrir á neðri hluta myndarinnar. Þá hefði myndast fallegra flæði yfir kápuna – því kápan á að 

vera í aðalhlutverki og ekki myndin sjálf. 

 

Bókarkápan er vel unnin og greinilegt að mikið hefur verið í hana lagt, enda hannaði hinn þá 

óþekkti Brian Pilkington hana. Bókinni var ágætlega tekið af lesendum enda var mikið lagt í 

markaðssetningu hennar og m.a. gerð leikin sjónvarpsauglýsing (Jóhann Páll Valdimarsson, 

munnleg heimild, 16. ágúst 2021). 
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4.2 Aumingja Jens – Líney Jóhannesdóttir 1980 

Kápuhönnuður: Haraldur Guðbergsson 
 

 
Aumingja Jens er önnur skáldsaga Líneyjar Jóhannesdóttur en áður 

hafði hún skrifað barnaleikrit og barnabækur. Bókin var gefin út af 

Mál og menningu árið 1980 og myndlistamaðurinn Haraldur 

Guðbergsson gerði kápumyndina. 

 

Bókin gerist á einum löngum og viðburðaríkum degi í Reykjavík. 

Hún segir sögu úr þremur húsum með aðaláherslu á saumakonuna 

Rósu Maríu, sem lífið hefur farið um óblíðum höndum. Ákveðin 

tímamót eiga sér stað þennan dag. 

 

Aðeins þrír höfuðlitir eru á bókarkápu þessarar bókar; svart, hvítt og rautt. Nafn rithöfundar 

er staðsett efst til vinstri á bókarkápunni með hvítum stöfum. Fyrir neðan er titill bókarinnar, 

staðsettur hægra megin og með svörtum hástöfum. 

 

Fyrir miðju bókarkápunnar eru skuggamyndir af Rósu Maríu og sennilega eiginmanni hennar, 

Jens. Rósa María er í stærri hlutföllum og sjáum við bara útlínur höfuðsins en karlmaðurinn 

sést svo til allur. Vegna stærðarmunarins er skýrt hver er aðalhetjan í þessari bók, en Rósa 

María er hér fulltrúi sterkra en kúgaðra kvenna. Milli skuggamyndanna eru þau þrjú hús sem 

er sögusvið þessarar bókar. 

 

Bókarkápan er klassísk, falleg og einföld og rauði liturinn grípur áhorfandann strax. Myndin 

er lýsandi án þess að segja of mikið og titillinn vekur spurningar og áhuga á að vita meira. 

Myndlistamaðurinn hefur notast við einhvers konar grafík aðferð við gerð kápunnar. 

 

Bakhlið bókarinnar er einföld og þar hefur ekki verið lagt í mikla hönnun. Svarthvít ljósmynd 

af alvörugefnum rithöfundi, sem tekin er í ljósmyndastúdíói, grípur athygli lesandans strax. 

Undir myndinni eru þrjár tilvitnanir úr bókinni og þar á eftir kemur umfjöllun um hana.  

 

 
 
 

Mynd 6 
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4.3 Víða liggja leiðir – Guðbjörg Hermannsdóttir 1980 

Kápuhönnuður: DELFI 
 

 
Bókin „Víða liggja leiðir“ er þriðja skáldsaga Guðbjargar 

Hermannsdóttur. Bókin kom út árið 1980 og var gefin út af 

Bókaútgáfu Skjaldborgar en DELFI sá um hönnun bókarkápunnar. 

 

Það er lítil sem engin umfjöllun um bókina á bakhlið hennar, annað 

en að þetta sé ástarsaga. Sagan fjallar um Sigmar sem nýlega hefur 

misst eiginkonu sína og stendur einn eftir með tvö ung börn.  

 

Bókarkápan er rjómahvít á litinn, en titill bókarinnar er með þykkum 

grænum stöfum og nafn rithöfundar fyrir ofan titilinn með svörtum þykkum hástöfum. Undir 

titli bókarinnar er stór vatnslitamynd sem tekur megnið af plássinu á kápunni. Bakhliðin er 

einnig hvít en þar áðurnefnd mynd teiknuð aftur, en bara í tveimur litum; rauðum og hvítum. 

Titill bókarinnar er einnig með grænu letri á bakhliðinni og nafn höfundar með rauðu. Undir 

nafni rithöfundar er umfjöllun um rithöfundinn og hennar feril. 

 

Þrátt fyrir að bókarkápan sé barn síns tíma er hægt að sjá að mikið hefur verið lagt í hönnun 

hennar, og er hún vel gerð. Framan á bókarkápunni eru aðalpersónur sögunnar, þrjár konur, 

tvö börn og einn karlmaður. Ein kvennanna er stærri en hinar. Hún er blá og gegnsæ; e.t.v. 

hin látna eiginkona Sigmars. Í hinum persónunum má greinilega sjá tískustrauma 9. 

áratugarins í hárgreiðslu, förðun og fatnaði og einnig í teiknistíl myndarinnar. Svipbrigði 

fólksins gefa sterklega í skyn að hér sé um dramatíska ástarsögu að ræða og textinn í vinstra 

horninu styrkir þá getgátu; „Saga um ógnþrungin örlög og ólgandi ástir“. Vörubíll og 

krambúleraður fólksbíll gefa í skyn að eitthvað hafi gerst, en ung móðir deyr einmitt frá 

börnum sínum og eiginmanni í bílslysi. Þetta ætti ekki að koma lesandanum á óvart þar sem 

bókarkápan segir hálfa söguna. 

 

 

 
 
 

Mynd 7 
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4.4  Gulleyjan – Einar Kárason 1985 
Kápuhönnuður: Teikn 

 
 

Gulleyjan er miðbókin í þríleiknum Þar sem djöflaeyjan rís (1983), 

Gulleyjan (1985) og Fyrirheitna landið (1989). Bókaforlagið Mál og 

menning gaf bókina út, Þórarinn Óskar Þórarinsson tók ljósmyndina 

framan á kápunni og Teikn hannaði bókarkápuna.  

 

Bókin segir frá fjölskyldu sem býr í Gamla húsinu sem er staðsett í 

braggahverfinu Thulekampi í Reykjavík. Bókin er sjálfstætt 

framhald af Þar sem djöflaeyjan rís og byrjar þar sem sú fyrri endar, 

eða um 1960-65, og nær fram á áttunda áratuginn. 

 

Bókarkápan er mestmegnis svört með titli bókarinnar í stórum feitletruðum stöfum með 

gylltum útlínum. Inni í feitletruðu stöfunum er ljósmynd. Megnið af henni sýnir bláan himin 

en u.þ.b. þriðjungur hennar sýnir snjóþakið hraun og vinstra megin sést glitta í fjall. Hvort 

það eigi að tákna Gulleyjuna Ísland á eftir að koma í ljós. Nafn höfundar er staðsett neðst í 

hægra horni með bláum stöfum. 

 

Bókarkápan er barn síns tíma, níunda áratugarins. Hún er klassísk og í týpískum „eighties 

anda“, og er vel gerð þrátt fyrir að litlar upplýsingar séu um hönnuð hennar. Kápan fylgir 

straumum tískunnar, er bæði töff og hallærisleg á sama tíma en gæti þolað tímans tönn.  

Stundum er stíllinn kallaður „neon noir“ þar sem orð eða stafir eru í björtum litum með 

dekkri bakgrunni. Gyllti ramminn utan um stafina er svo punkturinn yfir i-ið í þessari 

stílgerð. 

 

Þemað í anda níunda áratugarins heldur áfram á bakhlið kápunnar þar sem nafn rithöfundar er 

í vinstra horni, og í nokkuð minni leturgerð en að framan, og titill bókarinnar við hliðina. 

Undir nafni rithöfundar og titli er hallandi ljósmynd af ungum og svölum Einari Kárasyni 

sitjandi á litlum steinvegg í kirkjugarði. Undir ljósmyndinni er umfjöllun um bókina. 

 

 

Mynd 8 
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Bókin kom út í kiljuformi fjórum árum seinna eða árið 1987. Kiljan 

var einnig gefin út hjá Máli og menningu og kápuhönnuðurinn var 

Guðjón Ketilsson. 

Það er mun bjartara yfir kiljunni en frumútgáfunni. Í stað ljósmyndar 

prýðir hana teiknuð mynd af flugvél sem flýgur yfir snjóþakið fjall. 

Myndin er látin flæða yfir alla bókarkápuna, en svartur flötur er 

notaður á umsagnarhlutann á bakhliðinni og fyrir höfund og titil á 

framhlið kápunnar. Kápan er blágræn með hvítum og rauðum yrjum 

og gulri einkaflugvél og hefur titillinn fengið sama gula lit og 

flugvélin. Hvíti liturinn á fjallinu er sá sami og í höfundarnafni.  

 

 

Harðspjaldaútgáfan er torræð og myrk og erfiðara að átta sig á hvers konar sögu er um að 

ræða, meðan kiljuútgáfan er meira grípandi og gefur meira í skyn en sú fyrri. Myndin hjálpar 

einnig til við að grípa athygli lesandans.  

Svo virðist sem meira hafi verið lagt í kiljuna og e.t.v. verið hugsunin að ná til breiðari 

lesendahóps með henni.  

 

Þegar þríleikurinn var útgefinn í kiljuformi, voru kápurnar allar hannaðar af sama 

kápuhönnuði, Guðjóni Ketilssyni. Þar sem djöflaeyjan rís og Gulleyjan tilheyra greinilega 

sama þríleiknum með kápumyndum sem flæða yfir á bakhliðina og með eins textafleti, en 

síðasta bókin í þríleiknum, Fyrirheitna landið, sker sig örlítið úr. Myndin þekur alla forsíðuna 

en textaflöturinn er svartur með silfruðum hástöfum og heldur áfram á bakhliðinni með 

ljósbláu letri.  
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Betra hefði verið að síðasta bókin hefði verið hönnuð eins og hinar tvær og það vantar í raun 

og veru ekki mikið upp á að svo sé. Ákveðið var að hafa þriðju og síðustu bókina í öðru sniði 

vegna þess að langt var frá því að önnur bókin kom út í kilju. Til að halda í tenginguna á milli 

bókanna var ákveðið að hafa farartæki á öllum þremur bókarkápunum, en á þeirri síðustu 

voru fjöllin látin speglast í gluggunum á rútunni og Íslandstengingin þar með fengin (Guðjón 

Ketilson, munnleg heimild, 23, ágúst 2021). 

Sennilega eru þetta ekki síðustu útgáfurnar af þessum bókum sem við sjáum hér, þar sem 

þetta eru klassískar íslenskar bókmenntir sem segja frá merkilegum kafla í Íslandssögunni. 

 

 
4.5 Strandhögg – Rúnar Helgi Vignisson 1993 

Kápuhönnuður: Erlingur Páll Ingvarsson 
 

 
Bókin Strandhögg er þriðja skáldsaga Rúnars Helga, en bókin kom út 

árið 1993. Forlagið gaf bókina út en myndlistamaðurinn Erlingur Páll 

Ingvarsson hannaði bókarkápuna. Nafn kápuhönnuðar er vel falið, en 

það er hægt að finna á innanverðri kápunni með mjög smáu letri sem 

lesið er langsum. 

Í bókinni Strandhögg eru níu sögur af Ísfirðingum á þrítugsaldri sem 

flestir eiga það sameiginlegt að hafa flutt frá Ísafirði, innanlands eða 

erlendis, en sögusviðið í bókinni spannar allt frá Ástralíu til 

Bandaríkjanna. Sögurnar sýna ýmis sjónarhorn á hvernig það er að 

vera Íslendingur. Nafn bókarinnar vísar annars vegar til Íslendinga sem „gera strandhögg“ 

erlendis og hins vegar til atburðarásar í badmintonklúbbi á Ísafirði með sama nafni (Soffía 

Auður Birgisdóttir, 1993). 

 

Bókarkápan er mestmegnis hvít með svörtum feitletruðum stöfum sem eru staðsettir fyrir 

miðju á kápunni en nafn höfundar er þar fyrir ofan með rauðum hástöfum. 

Á neðri helmingi kápunnar er vatnsmáluð strandlengja (að sumri til) sem flæðir yfir á bakhlið 

kápunnar og handan við hafið sést glitta í fjall sem vel gæti verið íslenskt. Á miðri ströndinni 

er búið að koma fyrir hnetti sem virðist vera ljósmynd. Ofan á hnettinum stendur 

skuggamynd af manneskju sem teygir sig eftir einhverju, sennilega badmintonboltanum (sem 

er í öðrum hlutföllum) sem kemur svífandi fyrir ofan hana.  
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Ef lesandinn les bara umfjöllun bókarinnar á bakhlið hennar er ekki víst að myndskreytingin 

framan á segi honum nokkuð, en ef viðkomandi les ritdóma um bókina verður myndin 

eiginlega of augljós. Það er eins og allt sem gerist í bókinni þurfi að koma fram á kápunni. 

Hnötturinn gefur vísbendingar um að sögumaður fari út í heim og titill bókarinnar tengir 

sögurnar saman, hvort sem það er verið að spila badminton eða gera „strandhögg“ í nýju 

landi. Útfærslan á titli sögunnar er mjög áhugaverð og væri hægt að vinna frekar með hana. 

Blandan og útfærslan af þessum mismunandi aðferðum við gerð bókarkápunnar vísar 

sterklega til 10. áratugarins.  

 

Hugmyndin bakvið kápuna er áhugaverð en niðurstaðan veldur vonbrigðum. Útfærslan á 

hnettinum er ekki nógu skemmtileg og það mætti halda að það væru þrír mismunandi 

hönnuðir á bakvið myndina, hver með sinn stíl. Hnötturinn hefði e.t.v. einnig átt að vera 

málaður með vatnslitum eins og landslagið í bakgrunninum. Þessi kápa stingur svolítið í stúf 

við aðrar bókarkápur á þessum tíma sem voru oft býsna vandaðar og tókst að fá öll atriði 

bókarkápunnar til að renna saman í eina heild.  

 

 
 

4.6  Hús úr húsi – Kristín Marja Baldursdóttir 1997 
Kápuhönnuður: Guðjón Ketilsson 

 
 

Hús úr húsi er önnur skáldsaga rithöfundarins Kristínar Marju 

Baldursdóttur. Bókin kom út árið 1997 og var gefin út af Máli og 

menningu. Bókarkápuna gerði myndlistamaðurinn Guðjón Ketilsson. 

 

Skáldsagan segir frá Kolfinnu sem er nýflutt til móður sinnar eftir 

sambandslit og leysir ólétta vinkonu sína af við að þrífa heima hjá 

fólki í Þingholtunum. Í starfinu kynnist hún skrautlegu fólki og dregst 

inn í furðulega atburðarás. 

 

 

Mynd prýðir neðri hluta bókarkápunnar en efri hlutinn er svartur með gulum texta þar sem 

titill bókarinnar og nafn rithöfundar koma fram. Myndin er lituð í hlýjum grænum og gulum 
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tónum en með dökkum undirtónum. Hún sýnir teygð og toguð hús og húsþök þeirra mynda 

ógnandi þríhyrning líkt og þau séu að umlykja þig. Ákveðinn húmor myndast þegar húsin eru 

teygð og toguð á þennan hátt með skökkum hlutföllum. 

Svarti hluti forsíðunnar flæðir yfir á bakhlið hennar og hana prýðir svarthvít ljósmynd af 

höfundi og umfjöllun um bókina er með ljósgulum stöfum.  

 

Ákveðin togstreita myndast þó á milli kápumyndar og sögunnar, ef marka má umfjöllunina 

aftan á bókinni. Málverkið lýsir dimmum og ógnandi aðstæðum en umfjöllunartextinn segir 

frá ungri konu sem fer á milli húsa til að þrífa heima hjá fólki.  

 

Myndin er í fallegum og hlýlegum litum en dökki liturinn tekur mikið pláss af sjálfri 

myndinni og gefur henni drungalegan blæ, eins og ógnvænlegir atburðir séu í vændum. E.t.v. 

hefði átt að taka efri helming myndarinnar (fyrir ofan ljósastaurinn) af og stækka neðri 

hlutann og láta hann taka meira pláss. Myndin fengi þá hlýlegri blæ en vekti samt sem áður 

áhuga lesandans. Eftir stendur að kápan er vel gerð, með fallegri litasamsetningu og mynd. 

Aftur á móti hefði mátt vanda sig frekar við bakhlið bókarinnar, þar sem öllu púðrinu virðist 

hafa verið eytt í framhliðina. Myndin hefði mátt flæða yfir á bakhliðina og það hefði mátt 

vanda sig betur við staðsetningu og stærð myndar af rithöfundinum. 

 
 
 

4.7  Eftirleikur – Birgitta H. Halldórsdóttir 1999 
Kápuhönnuður: Engar upplýsingar 

 
 

Skáldsagan Eftirleikur eftir Birgittu H. Halldórsdóttir er 16. bók 

höfundar. Bókin var gefin út af Bókaútgáfunni Skjaldborg og kom 

út árið 1999. Ekki eru neinar upplýsingar um hönnuð 

bókarkápunnar. Bókin fjallar um Bryndísi sem býr ein á 

afskekktum stað á Íslandi, en eiginmaður hennar er horfinn eftir að 

hafa átt þátt í skelfilegum atburðum. 

 

Svartur litur er ríkjandi á bókarkápunni og framan á henni er 

ljósmynd. Titill bókarinnar er með gulum hástöfum en 

höfundarnafnið með hvítum hástöfum. Aftan á bókinni kemur nafn 

höfundar aftur fyrir með hvítum hástöfum og titill bókarinnar með stórum stöfum, með mynd 
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sem endurspeglar myndina framan á kápunni. Einnig er ljósmynd af rithöfundi ásamt 

kynningartexta.  

 

Framhlið bókarkápunnar sýnir samsetta ljósmynd, annars vegar af náttúru í ljósum logum og 

hins vegar af hönd sem teygir sig upp úr vatni. Höndin virðist tákna manneskju í lífshættu, 

sem berst fyrir lífi sínu. Myndvinnslan er mjög einföld og allt að því viðvaningsleg og að 

hluta til er það tímanna tákn, en þó er ekki eingöngu hægt að kenna því um.  

Myndin á að segja lesandanum að hér sé um spennusögu að ræða en tekst það ekki 

almennilega. Hún er meira eins og spennusaga með fyndnu ívafi, með veifandi hönd. Sagan 

er líka ástarsaga þótt ekkert í kápumyndinni gefi það til kynna. Því má ekki gleyma að þessi 

bók Birgittu er skrifuð í árdaga íslenskra spennusagna. Sennilega er það ein af ástæðum þess 

að útgefandi hefur ekki eytt mjög miklu púðri í bókarkápuna. Ein af undantekningunum í 

þessu samhengi er Gátan leyst: Margeir: lögreglusaga, eins og áður hefur komið fram.  

Arnaldur Indriðason gaf út fyrstu spennubók sína tveimur árum fyrr, eða 1997, og átti síðan 

eftir að leggja drög að útrás íslenskra spennusagnarithöfunda. Með þessari spennusagnaútrás 

þróaðist ákveðin formúla við gerð spennusagna sem og bókarkápa. 

 
 
 

4.8  Þóra – baráttusaga – Ragnheiður Jónsdóttir 2000-1 
Kápuhönnuður: Snæbjörn Arngrímsson 

 
 

Upphaflega voru bækurnar um Þóru fjórar; Ég á gull að gjalda – Úr 

minnisblöðum Þóru frá Hvammi, Aðgát skal höfð – Úr minnisblöðum 

Þóru frá Hvammi, Sárt brenna gómarnir – Úr minnisblöðum Þóru frá 

Hvammi og Og enn spretta laukar – Úr minnisblöðum Þóru frá 

Hvammi. Bækurnar komu út á árunum 1954 - 1964. Útgáfufyrirtækið 

Salka endurútgaf bækurnar á árunum 2000 - 2001, en í tveimur bindum, 

fyrstu tvær bækurnar urðu að einni bók og seinni tvær að annarri.  

Sigrún Guðjónsdóttir, dóttir rithöfundarins, málaði kápumyndina á 

báðum kápunum og Snæbjörn Arngrímsson hannaði kápurnar. 

 

Aðalpersóna bókanna er Þóra, sem er alin upp í sveit hjá efnalitlum foreldrum. Snemma á 

barnsaldri fær Þóra að heyra að hún sé hvorki myndarleg né „búkonuleg“ (Soffía Auður 

Birgisdóttir, 2000) en Þóra á sér drauma – hana langar að fara í skóla. Bókin Þóra – 
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baráttusaga 1 og 2 er þroskasaga konu þar sem er fylgst með Þóru frá barnsaldri til 

fullorðinsára og spanna bækurnar 33 ár eða árin 1927-1960. Einnig fjalla bækurnar um 

búferlaflutninga Þóru frá sveit í borg. 

 

Á málverkinu er abstrakt prófill af konu sem gæti e.t.v. verið að blása á blóm á meðan  

vindurinn leikur við rautt hár hennar. Rúna virðist hafa notað sköfu og dregið yfir andlitið, 

sem gefur rákaða og lifandi áferð. Hinir fletirnir eru málaðir með annarri áferð sem þekur 

myndflötinn. 

 

Málverkið prýðir annan helminginn af bókarkápunum en á hinum helmingnum eru titlar 

bókanna og nafn höfundar. Eini munurinn á bókunum tveimur er bakgrunnslitur neðri 

helmingsins á kápunum; fyrri bókin er rauð og sú seinni blá, en báðar hafa þær hvíta og 

fínlega leturgerð. Báðir neðri helmingarnir (blái og rauði) flæða yfir á bakhlið kápunnar en 

fyrir ofan þá er umfjöllun um bækurnar með svartri leturgerð. 

 

Þess má geta að Ragnheiður Gestsdóttir, höfundur bókarinnar Úr myrkrinu sem fjallað er um 

síðar í þessari ritgerð, er dóttir Rúnu og barnabarn Ragnheiðar Jónsdóttur. Málverk Rúnu 

hefur „..sterk höfundareinkenni og eru jafnframt góður vitnisburður um tíðarandann” 

(Þorbjörg Br. Gunnarsdóttir, e.d.). 7 

 

Fyrsta bókin í þessum flokki heitir Ég á gull að gjalda – Úr 

minnisblöðum Þóru frá Hvammi. Hún var gefin út hjá 

bókaforlaginu Helgafelli árið 1954. Fallegur sólgulur litur  

þekur bókarkápuna á þessari bók. Pappír bókarkápunnar er  

með sérstakri áferð og er mjúkur viðkomu. Á kápunni er 

teikning af lítilli stelpu sem situr í sólskininu með kisu í 

fanginu. Notaleg kyrrð er yfir myndinni og sá andi fylgir 

lesandanum í gegnum alla bókina. Sólin gegnir stóru 

hlutverki í byrjun bókarinnar, þar sem aðalsögupersónan Þóra  

lýsir árstíðunum eftir því hvernig sólin birtist henni. Falleg bókarkápan gegnir hlutverki sínu 

sínu vel og kápuhönnuðurinn hefur náð stemningu bókarinnar vel.  

 

 
7 Tilvitnun í sambandi við sýningu Rúnu 2013-14. 
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Önnur bókin heitir Aðgát skal höfð – Úr minnisblöðum Þóru frá 

Hvammi. Bókin var gefin út af bókaforlaginu Helgafelli árið 1955. 

Svartur bakgrunnur prýðir bókarkápuna ásamt tveimur rauðum og 

gulum geometrískum formum en hvítir stafir í skrautskrift með titli 

bókar fara þvert yfir kápuna. Nafn höfundar er neðst vinstra megin. 

Bókarkápan er fremur dimm miðað við fyrstu bók seríunnar, sem er 

sólgul og hlý. Sólguli liturinn gæti staðið fyrir saklausa æsku Þóru en í 

seinni bókinni tekur alvarleikinn við – fullorðinsárin í Reykjavík. Í 

þessari bók er Þóra flutt til Reykjavíkur þar sem hún stundar nám í 

menntaskóla. Veruleikinn í borginni er erfiður, Þóra hefur stanslausar peningaáhyggjur og 

tíminn er af skornum skammti. Bakhlið bókarkápunnar er auð en ritdómar eru á báðum 

bókarflipum. 

 

Þriðja bókin, Sárt brenna gómarnir – Úr minnisblöðum Þóru frá 

Hvammi, var gefin út af bókaforlaginu Helgafelli árið 1958. 

Þóra býr ein í Reykjavík með dóttur sinni þegar seinni 

heimsstyrjöldinni er lokið. Hvítur litur umlykur bókarkápuna og 

er þetta fyrsta bókin í þessum kvartett sem er ekki með auða 

bakhlið – heldur er þar ljósmynd af höfundi við skrif og 

umfjöllun um feril hennar. Framhlið bókarkápunnar er afar 

einföld í sniði, með þremur litum; rauðum, hvítum og svörtum. 

Mínímalískt munstur prýðir bókarkápuna en titill bókarinnar er með svörtum hástöfum þvert 

yfir bókina og nafn rithöfundar birtist neðst. Litapaletta kápunnar gæti táknað betri tíma þar 

sem stríðinu er lokið en einkalíf Þóru er þó ekki eins og hún hafði vonast til – e.t.v. táknar 

rauða formið brostið hjarta. 

 

Fjórða og síðasta bókin í þessum kvartett, Og enn spretta laukar – Úr 

minnisblöðum Þóru frá Hvammi, var gefin út af bókaforlaginu 

Helgafelli árið 1964. Í þessari bók er Þóra orðin skipstjórafrú, gift 

barnsföður sínum Geira. Þóra er sjálfstæð og virt í samfélaginu. 

Bókarkápan er sinnepsgul og með þremur litum: gulum, svörtum og 

hvítum. Þessi er litlausasta og einfaldasta kápan af öllum í 

bókaflokknum og e.t.v. ákveðinn uppgjafartónn hvað varðar 

söguhetjuna. 
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Hönnun bókanna er einföld, stílhrein og lýsandi fyrir sögupersónuna Þóru og þroskasögu 

hennar. Kápurnar bera sterkan keim af tíðarandanum. Hvergi kemur fram hver hannaði 

bókarkápurnar fjórar. Mismunandi stílar eru á bókarkápunum, þar sem teikning prýðir fyrstu 

bókina, bækur tvö og þrjú eru með einföldum grafískum stíl og fjórða bókarkápan er einnig 

grafísk en sú einfaldasta af þeim fjórum. Hægt er að sjá ákveðinn skyldleika með 

miðbókunum tveimur, en þær eru eftir dóttur höfundarins, Sigrúnu Guðjónsdóttur 

myndlistakonu (Ragnheiður Gestsdóttir, munnleg heimild, 22. ágúst 2021). Fyrsta og síðasta 

bókin eru sér á báti, þar sem þær eru hannaðar af sitthvorum listamanninum. Fyrsta bókin er 

hönnuð af Halldóri Péturssyni myndlistamanni (Ragnheiður Gestsdóttir, munnleg heimild, 

22. ágúst 2021) en ekki er vitað hver hannaði síðustu bókarkápuna, þrátt fyrir að reynt hafi 

verið að leita upplýsinga um það.  

 

Þessi bókakvartett á það sameiginlegt að það voru aðeins notaðir 2-3 litir í  bókarkápunum og 

það var erfitt að sjá að þessar fjórar bækur mynduðu eina heild. Í seinni útgáfu bókanna er 

aftur á móti búið sameina þær í tvær bækur og tengsl þeirra ættu ekki að fara framhjá neinum. 

Sigrún Guðjónsdóttir kemur aftur við sögu í þessari útgáfu bókanna, þar sem hún hannar 

bókarkápurnar. 

 
 

4.9  Albúm, skáldsaga – Guðrún Eva Mínervudóttir 2002 
Kápuhönnuður: Snæbjörn Arngrímsson 

 
 

Albúm, skáldsaga er með fyrstu skáldsögum rithöfundarins Guðrúnar 

Evu Mínervudóttur, en bókin kom út árið 2002. Bókaforlagið Bjartur 

gaf skáldsöguna út og Snæbjörn Arngrímsson hannaði kápuna, en 

Snæbjörn var einnig upphafsmaður bókaklúbbsins: Neon. Í bókinni 

er að finna 99 textamyndir úr lífi ungrar stelpu, eins konar 

þroskasögu. 

 

Bókin tilheyrir Neon klúbbnum og er 15. bókin í röðinni. Á hverju 

ári bætast fimm bækur í Neon klúbbinn, þýddar eða frumsamdar. Frá 

upphafi hafa allar þessar bækur átt það sameiginlegt að hafa slegið í 

gegn á Íslandi eða í heimalöndum sínum. 
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Þessi bók, ásamt öllum hinum sem tilheyra Neon klúbbnum er í kiljuformi, en 37 bækur voru 

gefnar út með þessu einfalda útliti. Bjartur/Veröld hættu að hafa kápurnar óskreyttar vegna 

þess að þær seldust ekki nógu vel (Gunnur Vilborg Guðjónsdóttir, munnleg heimild, 7. júní 

2021). 

 

Bókarkápa Albúms, skáldsögu er í þremur litum; grænum, rauðum og svörtum, en í upphafi 

voru Neon bækurnar með ákveðið litaþema. Kápurnar áttu það sameiginlegt að það fór lítið 

fyrir þeim útlitslega, því ekkert var lagt í myndskreytingar, né var verið að leika sér með 

ögrandi leturgerðir. Bókarkápurnar höfðu enda mun minna hlutverki að gegna en algengast 

er, því lesendur þeirra voru búnir að kaupa bækurnar áður en þær fóru í prentun – þar sem 

þeir voru í Neon klúbbnum og fengu þ.a.l. bókina heimsenda beint úr prentun. 

 

Kápan er eins og áður hefur verið nefnt græn með rauðri rönd hægra megin. Leturgerðin 

leikur aðalhlutverkið og er nafn rithöfundar skrifað með svörtum stórum stöfum en heiti 

bókarinnar er búið að setja á milli skírnar- og eftirnafns rithöfundarins8. 

 

Í dag eru þó bækurnar sem tilheyra Neon flokknum myndskreyttar og hlutverk kápanna 

greinilega annað en það var í upphafi. Bókaforlagið Angústúra er með sams konar bókaklúbb 

með sérútvöldum erlendum skáldsögum sem gefnar eru út í kiljuformi. Munurinn á þessum 

tveimur bókaklúbbum er að hjá Angústúru eru bækurnar allar hvítar með svörtum þunnum 

ramma (með einni undantekningu; endurútgefna bókin Glæpur við fæðingu, sem var í lit). 

Þessi lausn er óneitanlega ódýrari en að prenta út litaðar bókarkápur en hefur þann ókost að: 

„Ómyndskreyttar bókarkápur gefa lesandanum engar vísbendingar um innihald bókarinnar“ 

(Mendelsund, Peter og David J. Alworth, 2020).  

 

Bókarkápan er einföld en sígild, einmitt vegna einfaldleika síns. Hér hefur hinn klassíski 

einfaldleiki fengið að ráða för – og kápan mun væntanlega eldast vel. 

 

Bókarkápan er stílhrein í öllum sínum einfaldleika og kemst upp með það vegna 

hugmyndafræðinnar á bakvið útgáfuna. Þrátt fyrir að bækurnar töpuðu vinsældum sínum á 

Íslandi, hefur þessi aðferðafræði sannað sig betur erlendis, með undantekningu þó en það er 

 
8  Hér er það rithöfundurinn sem  á að „selja“ bókina eða vekja áhuga lesenda á henni. Þarna er það nafn 
rithöfundarins sem er auglýsingin og því er minni þörf fyrir dýra bókarkápu sem mikið hefur verið lagt í. 
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íslenska bókaútgáfan Angústúra. Frönsku bókaútgáfunni Gallimard tókst að gefa út klassískar 

franskar bækur í svipuðu formi og sama má segja um Penguin útgáfuna. Báðar útgáfurnar 

gefa enn út bækur í þessu formi. 

 
 
 

4.10 Í húsi Júlíu – Fríða Á. Sigurðardóttir 2006 
Kápuhönnuður: Studio Jan de Boer 

 
 

Í húsi Júlíu er 6. skáldsaga Fríðu Á. Sigurðardóttur en bókin kom út 

árið 2006. Bókin var gefin út af JPV útgáfu og bókarkápan var 

hönnuð af Studio Jan de Boer, en þetta hönnunarstúdíó er starfrækt í 

Hollandi.  

 

Í bókinni er sagt frá tveimur systrum og samskiptum þeirra, en þegar 

önnur systirin snýr aftur heim eftir langa dvöl erlendis fara hlutirnir 

að breytast. Rithöfundurinn veltir m.a. fyrir sér spurningunni: „hvers 

vegna fórna konur sér iðulega fyrir aðra?“. 

 

Þessi bókarkápa er sú fyrsta í þessari greiningu þar sem ljósmynd þekur alla framhlið 

kápunnar. Ljósmyndin er svarthvít og á henni getur að líta tvær áþekkar konur með hatta, sem 

eiga sennilega að vera systurnar tvær. Þær eru klæddar hvítum sumarlegum fötum. Yfir 

ljósmyndinni er gamaldags blær líkt og sumarklæddar konurnar tilheyri efri stétt; e.t.v. 

einhvers staðar á suðrænum slóðum. Neðarlega fyrir miðju er titill bókarinnar með hvítum 

hástöfum með skugga sem gefur stöfunum ákveðna dýpt. Fyrir neðan titilinn er nafn höfundar 

með rauðum stöfum.  

 

Kjölur bókarinnar er svartur sem flæðir yfir á bakhlið hennar. Tilvitnun úr bókinni er efst 

með rauðum stöfum en svo tekur umfjöllun um bókina við með hvítum stöfum. Litaþema 

þessarar bókar er því afar einfalt, hvítir og rauðir stafir, svartur bakgrunnur og svarthvít 

ljósmynd.  

 

Bókarkápan vekur áhuga bæði vegna einfaldleika hennar og vegna ljósmyndarinnar. 

Svarthvítar ljósmyndir hafa alltaf ákveðna dulúð yfir sér og jafnvel hversdagslegustu atburðir 

verða áhugaverðir í svarthvítu.  

Mynd 20 
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Þessi bókarkápa er óvenjuleg að því leyti að hún er hönnuð af virtri hollenskri hönnunarstofu 

sem hefur hannað bókarkápur í áratugi. Stofan virðist aðallega hafa sérhæft sig í þýddum 

bókum fyrir hollenskan markað. Samkvæmt fyrrum útgefanda JPV, Jóhanns Páls 

Valdimarssonar, vildi hann fá meiri fjölbreytni í íslenska bókarkápugerð og hafði því 

samband við þessa hollensku hönnunarstofu, en samstarfið leiddi ekki til frekari verkefna 

(Jóhann Páll Valdimarsson, munnleg heimild, 16. ágúst 2021) 

 

4.11 Birtan á fjöllunum – Jón Kalman Stefánsson 2007 
Kápuhönnuður: Snæbjörn Arngrímsson 

 
 

Birtan á fjöllunum er síðasta bókin í þríleiknum Skurðir í 

rigningunni, Sumarið bakvið brekkuna og Birtan á fjöllunum, en hún 

kom út árið 2007. 

Útgefandi er Forlagið Bjartur, en Einar Falur Ingólfsson tók 

ljósmyndina framan á kápunni. Snæbjörn Arngrímsson hannaði 

bókarkápuna. 

 

Þessi þríleikur er íslensk sveitasaga og gerist að mestu leyti á áttunda 

áratugnum. Í þessari síðustu bók fáum við að kynnast persónum sem 

hafa komið við sögu í hinum bókunum tveimur, en fá meira vægi í 

þessari bók (Ingi Björn Guðnason, 2009). 

 

Bókarkápan er blá og litir hennar eru aðeins þrír; svartur, hvítur og blár. Efst fyrir miðju er 

svartur kassi með hvítum útlínum. Í kassanum koma bæði rithöfundur og titill sögunnar fram. 

Undir þessum kassa er svarthvít ljósmynd með þykkum svörtum ramma. Myndin sýnir veg í 

náttúrunni (sem er mjög líklega á Íslandi) sem leiðir að fjalli og bakvið fjallið skín sólin.  

 

Bakhlið bókarkápunnar er einnig blá en þar er ljósmynd af rithöfundinum og umfjöllun um 

bókina. Bækurnar þrjár sem tilheyra þríleiknum eru allar hannaðar á þennan hátt, með 

mismunandi lit í bakgrunni, svörtum kössum með upplýsingum um rithöfund og titil og 

svarthvítri ljósmynd.  
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Hönnun þessarar bókarkápu er afar einföld, en hún gefur ekkert af sér né vekur hún athygli. 

Hún er bara ein af mörgum svipuðum bókarkápum sem voru gerðar á þessum tíma. Í þessu 

tilfelli gerir einfaldleikinn það erfitt að fanga athygli lesandans til að velja þessa bók frekar en 

aðra, nema ef lesandinn þekkir til rithöfundarins eða vill ljúka við þríleikinn með þessari 

síðustu bók hans. Ljósmyndin er mjög falleg og það væri hægt að notfæra sér hana meira, 

jafnvel með því að stækka hana og þekja alla framhlið kápunnar með henni og láta hana 

flæða yfir á bakhlið bókarinnar. Þessi einfalda breyting myndi grípa forvitni lesandans strax. 

Hið sama gildir um fyrstu og aðra bókina í þríleiknum. Bókarkápan verður einnig flöt þegar 

ljósmyndin vísar beint í titil bókarinnar. Það gerir hana frekar óspennandi og vekur síður 

forvitni lesandans, eins og áður hefur verið nefnt.  

 

 

4.12  Lýtalaus -Tobba Marinós 2011 
Kápuhönnuður: Emilía Ragnarsdóttir 

 

Lýtalaus er önnur skáldsaga Tobbu Marinós (Þorbjargar Marínósdóttur) 

og kom út árið 2011. Bókin var gefin út af Forlaginu og Emilía 

Ragnarsdóttir hannaði bókarkápuna. Bókin er framhald af fyrri bók 

Tobbu, Makalaus, en þar kynnast lesendur sögupersónunni Lilju sem þeir 

halda hér áfram að fylgjast með. Að þessu sinni er Lilja komin í 

endurhæfingu eftir bílslys, en hver segir að ekki sé hægt að finna ástina 

þar?Bókin Lýtalaus var einungis gefin út í kiljuformi.  

 

Kápuhönnun þessarar bókar er tölvugerð grafík með svörtum bakgrunni. 

Titill bókarinnar er með stóru letri sem flæðir yfir kápuna og myndskreytingin rennur inn í 

titlilinn. Í kokteilfylltu glasi, sem er ý-ið í Lýtalaus, hálfliggur léttklædd Lilja og 

horfir ögrandi á lesandann. Úr glasinu flæða glimmerfylltar loftbólur yfir kápuna. 

Bæði titill bókarinnar, nafn höfundar og loftbólurnar eru upphleypt. Kjölur 

bókarinnar er appelsínugulur með hvítu og svörtu letri og setur þar með punktinn 

yfir i-ið í þemalitum kápunnar; svart, hvítt og appelsínugult.Söguhetjan Lilja er 

mjög lík höfundi bókarinnar sem prýðir bakhlið hennar – þær eru m.a.s. í eins 

appelsínugulum hælaskóm, eins og sjá má á myndinni hér til vinstri.  

 

Mynd 22 
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Ólíkt flestum bókum er ekki kynningartexti um söguna aftan á henni, en þess í stað er plássið 

nýtt til að rúma örstutta tilvitnun úr bókinni og þrjú bókahrós. Þrátt fyrir að markaðssetning 

bókarinnar sé augljóslega að reyna að höfða til lesendahóps sem les „skvísubókmenntir“, er 

eins og ýktur hressleiki svífi yfir vötnum. Konurnar sem gefa bókahrósin eru vissulega 

nafngreindar en þar að auki eru þær titlaðar sem „bókalover“, „tískudíva“ og „flippkind“, sem 

gæti verið tilraun til að útskýra enn frekar um hvernig bók er að ræða. Hvort þessar 

kynningaraðferðir vinni með bókinni er svo annað mál. 

 

Bókarkápan er smekklega útfærð og þjónar vel hlutverki sínu sem bókarkápa 

skvísubókmennta. Gera má ráð fyrir að mikið hafi verið lagt í þessa einföldu kápu með 

upphleyptu loftbólunum á svörtum bakgrunni – sem vekur athygli. 

 
 
 

4.13  Aþena, Ohio - Karl Ágúst Úlfsson 2014 
Kápuhönnuður: Magnús Birkir Skarphéðinsson 

 
 

Karl Ágúst Úlfsson hefur skrifað mörg og mismunandi verk í 

gegnum tíðina. Bókin Aþena, Ohio samanstendur af ferðapistlum 

með sögulegu ívafi, en bókin kom út árið 2014. Forlagið Undur og 

stórmerki gaf hana út en Magnús Birkir Skarphéðinsson hannaði 

bókarkápuna.  

 

Bókin fjallar um það þegar Karl Ágúst flutti til Aþenu árið 1992. Þar 

bjó hann næstu tvö árin og gerði ekkert af því sem má telja týpískt 

grískt, því hann flutti til Aþenu í Ohio í Bandaríkjunum – ekki til Grikklands. Þarna setur 

Karl Ágúst sig í spor hins alvitra Íslendings sem heldur sig vita allt en veit harla fátt þegar 

upp er staðið. Örsögur Karls Ágústs voru vikulegir útvarpspistlar á Rás 2 á meðan 

Ameríkudvöl hans stóð, en pistlarnir komu út í bókarformi 10 árum síðar. 

Bókarkápan er prýdd málverki að framan en ljósgrænni bakhlið með hvítu útklipptu 

landakorti af BNA. Titill bókarinnar er með skrautlegum hvítum hástöfum og nafn 

rithöfundarins er eins, en þó með minna letri. Aftan á bókinni er texti sem lýsir hvað bókin 

fjallar um. 
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Það er málverkið American Gothic frá 1930 sem prýðir bókarkápuna, eftir bandaríska 

listamanninn Grant Wood. Málverkið er eitt af þekktustu málverkum tuttugustu aldar í 

Bandaríkjunum. Málverkið sýnir par, sennilega bændur, sem stendur fyrir utan hús sitt. 

Maðurinn heldur á heygaffli sem á að tákna stöðu hans í samfélaginu. Parið er þungt á brún, 

en samkvæmt listamanninum sjálfum eiga þau að vera feðgin, en listamaðurinn notaði systur 

sína og tannlækni sem innblástur að parinu (American Gothic, e.d.).Innblástur listamannsins 

gefur til kynna ákveðinn húmor sem gefur listaverkinu raunveruleikablæ. Húmorinn eykst 

þegar lesandinn sér að rithöfundurinn hefur bætt sjálfum sér við á málverkinu (hann er þó 

ljósmynd og ekki málaður inn í myndina) og hefur gaffallinn stungist í gegnum hann. 

Málverkið gerir það að verkum að kápan er klassísk og mun því eflaust eldast vel. 

 

Bókarkápan og textinn aftan á bókinni mynda góða heild þar sem greinilegt er að hér er um 

sögur með húmorslegu ívafi að ræða. Kápan ætti einnig að vekja áhuga vegna málverksins 

sem prýðir hana. Rithöfundurinn segir eins og áður hefur verið nefnt frá tímanum sem hann 

bjó í Bandaríkjunum ásamt fjölskyldu sinni og viðburðum sem þau lentu í, en er stundum er 

búinn að stórýkja viðbrögð við atburðum eða jafnvel búa þau til. Þess vegna hentar þessi kápa 

bókinni svo vel, því hún sýnir frægt bandarískt málverk sem hinn íslenski fáfróði ferðamaður 

er búinn að villast í. 

 

Eitt sem ekki kemur fram í bókfræðilegum upplýsingum bókarinnar (en ætti að vera skylda)   

er nafn skapara málverksins sem prýðir kápuna. Vissulega er verkið komið úr höfundarrétti 

en það mætti samt sýna listamanninum þá virðingu að hafa nafnið hans með.  
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4.14 CoDex 1962 – Sjón 2016 
Kápuhönnuður: Alexandra Buhl 

 
 

Bókin CoDex 1962 er í raun 3 bækur í einni hnausþykkri bók, 

sem er 562 blaðsíður. Fyrsta skáldsagan heitir Augu þín sáu mig – 

ástarsaga og hún kom út 1994, bók númer tvö heitir Með titrandi 

tár – glæpasaga og kom út 2001 og þriðja og síðasta bókin heitir 

Ég er sofandi hurð – vísindaskáldsaga og kom út 2016. Fyrstu 

tvær bækurnar voru endurútgefnar með þriðju skáldsögunni árið 

2016. CoDex 1962 var gefin út af forlaginu JPV og Alexandra 

Buhl hannaði bókarkápuna.Þrátt fyrir að CoDex sé ein 

heildarsaga er sögunum þremur skipt niður með svarthvítu 

randamunstri sem grillir í þegar horft er á snið bókarinnar. Hver 

opna er með svarthvítu munstri í þykkum svörtum línum, og svipað munstur prýðir þessar 

þrjár opnur – en það er búið að snúa því í ýmsar áttir þannig að engin tvö virðast eins. 

Bókarkápan er sterk og dregur strax athyglina að sér og áhorfandinn dregst inn í svarthvítar 

sjónhverfingar – en um leið vill hann taka eitt skref aftur á bak því munstrið truflar 

sjónsviðið. Vegna einfaldleika myndarinnar gæti hún hentað vel í hvaða stærð sem er og 

hvort sem væri í pappírs– eða tölvuformi.Kápa bókarinnar er laus, en á kápuflipunum er 

annars vegar skrifað stuttlega um höfund bókarinnar og hins vegar „bókahrós“ um aðrar 

útgefnar bækur eftir Sjón. Undir kápunni er bókin innbundin í rauðu efni og á kili hennar eru 

allir þrír bókatitlarnir skrifaðir með svörtu (djúpu) letri. Á milli titlanna eru þykkar svartar 

rendur sem gefa ákveðna tilvísun í sjónhverfingamunstrið á framhlið kápunnar. 

 

Fyrsta bókin í þessum þríleik heitir Augu þín sáu mig – ástarsaga, 

og var gefin út af Máli og menningu árið 1994. Bókarkápan er 

hönnuð af Sjón og Robert Guillemette, og Einar Falur Ingólfsson 

tók höfundarmyndina sem prýðir bakhlið hennar. Bókarkápunni er 

skipt niður í misbreið hólf, sem eru annars vegar rauð og hins vegar 

blá á litinn. Á forsíðu kápunnar er málverk (með gulum ramma) 

eftir svissneska (myndlistar– og grafíska) listamanninn Niclaus 

Stöcklin (1896 – 1982). Aðeins hluti af málverkinu er notaður á 

bókarkápunni, en upprunalega málverkið var málað árið 1921. 

Málverkið í heild sinni sýnir mann sem er á hnjánum og er að 
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gægjast inn um gat á húsvegg. Í húsinu liggur kona í rúmi, undir laki. Stíllinn á málverkinu 

minnir á stíl listamannsins Salvador Dali, þar sem málverkið er málað í brengluðum 

hlutföllum. Súrrealisminn hefur verið Sjón hugleikinn í bókmenntunum, sem og Dali í 

myndsköpun sinni. 

Þar sem málverkið endar er nafn rithöfundar hægra megin, en titill bókarinnar er fyrir neðan 

málverkið fyrir miðju. Kjölurinn er blár og flæðir yfir á bakhliðina, en helmingur hennar er 

svarthvít ljósmynd af rithöfundinum. Vinstra megin við hana er umfjöllun um bókina með 

rauðum bakgrunni og hvítum texta. 

 

Það sést að það hefur verið mikið lagt í þessa bókarkápu, hún vekur bæði áhuga og forvitni 

lesandans. Bæði litaval og hönnun bókarkápunnar gefa til kynna að kápuhönnuðurinn hafi 

fengið innblástur frá 9. áratugnum. Formin sem prýða forsíðuna brjóta einnig upp hinar 

hefðbundnu upplýsingar um höfund og titil; höfundarnafnið er með litlum stöfum neðarlega 

hægra megin á bókarkápunni og titillinn er með stórum stöfum neðst fyrir miðju. 

 

Önnur bókin í þríleiknum heitir Með titrandi tár – glæpasaga og 

var gefin út hjá Máli og menningu árið 2001. Guðmundur Oddur 

(Goddur) sá um bókarkápuhönnunina að þessu sinni en Einar Falur 

Ingólfsson tók ljósmyndina af rithöfundinum á innanverðri 

kápunni. Bókin er sjálfstætt framhald af fyrstu bókinni. 

 

Auðvelt er að sjá að bækurnar tvær tengjast hönnunarlega séð. 

Formskipting einkennir báðar kápurnar, en einnig eru þær báðar í 

rauðgulri litapalettu með smávegis af bláum og grænum tónum. Á 

kápu bókarinnar Með titrandi tár - glæpasaga er titill hennar með 

stórum prentstöfum sem fara þvert á ská yfir kápuna (minnir á útsöluborða), meðan 

höfundarnafnið er efst fyrir miðju.  

 

Aðalplássið á kápunni fær rautt íslenskt frímerki frá árinu 1948 en það sýnir Heklugos frá 

árinu 1947. Upprunalegt virði frímerkisins var 35 aurar en strikað hefur verið yfir þá upphæð 

með þykkri svartri línu og nýja verðið er 5 aurar. Vinstra megin á frímerkinu er stytta af 

ónefndri fornri hetju. 

Bakhlið kápunnar er appelsínugul með umfjöllun um bókina með svörtum prentstöfum, en 

kjölurinn er rauður. 
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Báðar kápurnar vísa í gamla tíma; annars vegar með frímerkinu og hins vegar með 

málverkinu, en litavalið sem umlykur myndirnar dregur áhorfandann aftur í nútímann. 

Kápurnar eru báðar hannaðar á fagmannlegan hátt, þar sem starfandi hönnuður/listamaður eru 

á bakvið hönnun þeirra. Það fer minna fyrir fyrri bókinni þar sem hönnunin er stílhreinni og 

fágaðri, meðan seinni bókin hefur frakkara útlit; stærra letur, skáborða og fleiri liti. Það er 

fallegur skyldleiki með báðum kápunum og auðvelt er að sjá að þær tengjast, líkt og systkini 

sem hafa sama uppruna en sitt hvorn persónuleikann. 

 

Eflaust hefur verið erfitt að hanna eina bókarkápu fyrir þrjár mismunandi bækur, sem virðast 

þar að auki tilheyra þremur bókaflokkum. Góð lausn var að gera munstur, því munstur getur 

táknað svo margt. Einnig var hentugt að hafa munstrið svarthvítt þar sem það er hlutlaust og 

klassískt og eldist þess vegna vel. 

 

 

4.15  Kvika – Þóra Hjörleifsdóttir 2019 
Kápuhönnuður: Alexandra Buhl 

 

Bókin Kvika er fyrsta skáldsaga Þóru Hjörleifsdóttur og kom út árið 

2019 í kiljuformi. Skáldsagan er gefin út af Máli og menningu og 

kápuhönnuður hennar er Alexandra Buhl. Sagan segir frá ungri konu 

(Lilju) sem er yfir sig ástfangin af manni, en samband þeirra verður 

fljótt andlegt ofbeldissamband. Bókin er skrifuð í stuttum köflum 

sem oft eru ekki lengri en ein blaðsíða, sá lengsti er fjórar blaðsíður. 

Stíll bókarinnar er hrár og textinn skrifaður í hálfgerðum 

dagbókarstíl. 

 

Framhliðin af kápunni er ljósmynd af rauðlauk, sem er búið að 

stækka og gera að samhverfri spegilmynd. Laukurinn getur táknað ýmislegt; lög lauksins 

gætu táknað æðar líkamans eða að manneskjan sé eins og laukur með mörgum mismunandi 

lögum en innst inni séum við viðkvæm. En það eru aðeins ágiskanir og tilraunir til að lesa í 

myndina. Lilja sjálf (sögupersónan) lýsir ástinni á þennan hátt: ,,Hann er búinn að flysja mig 

eins og lauk. Ég er orðin að engu, umkringd skæni og mig svíður í augun“ (Þóra 

Hjörleifsdóttir, 2019:81). Þarna tengir rithöfundurinn tilfinningar við mat, sem getur verið 

Mynd 28 
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svo góður en ef illa er farið með hann getur hann skilið eftir beiskt eftirbragð. Þetta er sterk 

og áhugaverð kápa sem gefur margt í skyn án þess að ljóstra neinu upp um framvindu 

sögunnar. Hún segir svo margt en segir samt ekkert. En hún vekur áhuga áhorfandans og 

hugsunina um að „þessa bók væri fróðlegt að lesa“. Þegar lesandinn er búinn að lesa bókina 

þá er auðveldara að tengja innihald sögunnar við myndina. 

 

„The most interesting book covers are those that, no matter how ornate, hold something 

back, requiring you to finish the text in order to „get“ them“ (Mendelsund, 2020). 

 

Kápan er grafísk, einföld og sterk en á sama tíma viðkvæm. 

Bakhlið kápunnar er skipt í fjórar rauðfjólubláar rendur, í litum sem eru endurspeglaðir af 

framhlið kápunnar. Bókarkápuhönnuðurinn Alexandra Buhl, tengir hráleika bókarinnar á 

ferskan hátt með þessari aðferð.  

 

Titill bókarinnar er með stórum hvítum stöfum og nafni rithöfundarins komið fyrir á svörtum 

fleti sem nær yfir kápuna, í miðju titilsins. Þetta er skemmtileg tenging við rendur lauksins, 

sem gerir það að verkum að textinn og ljósmyndin sameinast og verða að einni heild. 

 

Framan á kápunni eru tvö „bókahrós“, bæði skrifuð af kvenrithöfundum (önnur þeirra er 

Fríða Ísberg sem er meðlimur hópsins Svikaskáld, eins og Þóra Hjörleifsdóttir). Mér hefði 

fundist sterkara ef annað, eða jafnvel bæði, „bókahrósið“ hefði verið eftir karlmenn, því 

bókin á jafn mikið - ef ekki meira - erindi við karlmenn. Bæði ljósmyndin, litasamsetningin 

og bókahrósið miðar að kvenlesendum – sem er synd því þessi bók ætti að vera skyldulesning 

fyrir alla. 
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4.16 Úr myrkrinu - Ragnheiður Gestsdóttir 2019 
Kápuhönnuður: Aðalsteinn Svanur Sigfússon 

 
 

Bókin Úr myrkrinu er spennusaga og er fyrsta skáldsaga 

rithöfundarins Ragnheiðar Gestsdóttur fyrir fullorðna. Bókin kom út 

2019 (innbundin) og var gefin út af Bókabeitunni. Hún segir frá 

unglingsstelpunni Margréti sem hefur verið fjarlægð af heimili sínu 

og flutt á heimili fyrir ungmenni í sveitinni. Í sveitinni verður hún 

vör við barn en enginn trúir henni því það býr ekkert barn á 

sveitabænum! 

 

Bókarkápan sýnir kuldalegan, ísilagðan bakgrunn, með strikum og 

blettum. Á ísnum liggja blautir, rauðir vettlingar. Myndmál kápunnar 

gefur vísbendingu um ákveðna ró en einnig spennu þar sem vettlingarnir virðast hafa verið 

þarna í nokkurn tíma og gefa til kynna að eitthvað ógnvekjandi hafi gerst.  

 

Rákir hafa myndast í ísinn eins og farið sé að hlána. Það eru breytingar í vændum og það ekki 

bara í veðrinu. Hönnunin á þessari bók er einföld og klassísk, hún gefur til kynna hæga sögu 

og blautu vettlingarnir gefa lesandanum vísbendingu um að ekki sé allt með felldu. 

Einfaldleiki kápunnar og það að ekki sé hægt að staðsetja bókina á ákveðnum stað gerir það 

að verkum að hún myndi auðveldlega nýtast í útlöndum. Helstu mistökin með þessa 

kápuhönnun eru að hún minnir helst á aðra bók eftir Ragnheiði sem heitir 40 vikur 9,en sú bók 

var barna– og unglingabók. Á þeirri kápu fékk hvíti liturinn mikið rými og í miðju kápunnar 

voru rauðir barnaskór. Þrátt fyrir að mismunandi leturgerðir hafi verið notaðar á kápunum 

tveimur var letrið í báðum tilfellum svart. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mynd 29 
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Bókin var fyrst gefin út með ljósari kápunni (rauðu vettlingunum) en 

þeirri bókarkápu var fljótlega skipt út og í staðinn kom dekkri 

bókarkápan (húsið). Þess vegna er bókin til með tveimur kápum og 

var þetta gert því höfundur var ekki sáttur við ljósu kápuna. 

 

Aðalsteinn Svanur Sigfússon hannaði báðar kápurnar. Dekkri kápan 

er allt öðruvísi en sú fyrri, hún er dökk og í dæmigerðum „scandi 

noir“ stíl og er eiginlega andstæða fyrri kápunnar. Þessi er dökk og 

ógnandi, með þungskýjuðum himni og hrörlegu húsi. Ef vel er að 

gáð sést í mannshönd í einum kjallaraglugga. Auðvelt er að draga þá ályktun að verið sé að 

ná til annars markhóps, þar sem hún er markaðssett sem spennubók (sjá kápuhrós: „Ný 

spennubók eftir verðlaunahöfund“). Textinn á bakhlið kápanna er ekki heldur sá sami, textinn 

á dökku kápunni er styttri og lýsir drungalegum krimma, meðan textinn á þeirri ljósari leggur 

meiri áherslu á að þetta sé drama. Myndskreyting dekkri kápunnar er mun flatari en sú fyrri, 

og skilur minna eftir fyrir ímyndunaraflið en ljósari kápan, þrátt fyrir illa sýnilega hönd í 

glugga hússins. Ljósari kápan vekur meiri forvitni, mest vegna blautu vettlinganna sem vekja 

upp margar spurningar hjá lesandanum. 

 
9 Bókin 40 vikur kom upprunalega út árið 2001 en hér vísa ég í endurútgáfu bókarinnar frá 2019. 

Mynd 30:  
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4.17 Snerting - Ólafur Jóhann Ólafsson 2020 
Kápuhönnuður: Ragnar Helgi Ólafsson 

 

Snerting er bók eftir Ólaf Jóhann Ólafsson sem kom út haustið 2020. 

Forlagið gaf bókina út og Ragnar Helgi Ólafsson hannaði 

bókarkápuna. 

 

Bókin gerist í nútímanum í Reykjavík og Tókýó og á 7. áratugnum í 

London. Lesandinn fær að fylgjast með aðalpersónunni sem neyðist 

til að loka veitingastað sínum eftir COVID-19 faraldurinn. 

Samdægurs fær hann vinabeiðni á Facebook sem á eftir að breyta lífi 

hans til frambúðar.  

 

Bókarkápan er í jarðbundnum litum, fyrir utan rauðu kápuna og rauða stafina í titli 

bókarinnar. Bæði nafn rithöfundar og titill bókarinnar eru staðsett fyrir ofan miðja kápuna. 

Leturgerðin er afar fínleg og næstum brothætt og vísar jafnvel í tilfinningaþrunginn titil 

bókarinnar. Fyrir neðan titil og nafn rithöfundar er bókahrós um síðustu bók rithöfundar. 

Undir því eru snúrur sem snertast með kápum hangandi á herðatrjám. Allt í þessari mynd er 

fínlegt og brothætt. Yfirhafnirnar faðmast og lesandinn skynjar ástríðuna á milli þeirra.  

  

Bókarkápuhönnuðurinn Ragnar Helgi þekkir höfund bókarinnar persónulega og þekkir þess 

vegna til höfundarheims hans  og stíls, sem auðveldaði samstarf þeirra. Áður en Ragnar Helgi 

byrjaði að hanna kápuna las hann megnið af bókinni og fannst möguleikarnir á kápumynd 

margir, allt frá Hiroshima til samtíma Reykjavíkur. Ragnar langaði strax frá upphafi að gera 

myndljóð og fannst þetta koma skemmtilega út þar sem myndin og titilinn mynda ákveðna 

spennu. Mikil nánd er á milli herðatrjánna en á sama tíma snertast þau ekki og spennan 

myndast þegar lesandinn les titilinn; Snerting. Kápan sló í gegn á Íslandi (Erla Hlynsdóttir, 

2021) og þótti einstaklega falleg og henta sögunni vel, án þess þó að ljóstra upp um 

söguþráðinn.  

 

Hugmyndin að baki bókarkápunnar er tær einfaldleiki. Yfirhafnirnar gætu hafa flækst saman 

af algjörri tilviljun eða verið tengdar saman viljandi – þær tilheyra hvor annarri. Alveg eins 

og aðalpersónur bókarinnar; Kristófer og Mikó. Yfir yfirhöfnunum hvílir ákveðin sorg því 

eigendur þeirra eru hvergi sjáanlegir. 

Mynd 31 
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Myndefni kápunnar sýnir viðkvæmni með einfaldri snúru og á henni hanga aðeins tvær 

yfirhafnir – eins og þær séu einar í heiminum – eins og ástarsamband á milli tveggja 

einstaklinga. 

 

Að mati Ragnars er góð bókarkápa sú sem inniheldur ákveðna spennu á milli titils og 

kápumyndar, því þá verða til töfrar. En ef bókarkápan er aftur á móti speglun í titilinn þá 

myndast ákveðinn flatneskja (Ragnar Helgi Ólafsson, munnleg heimild, 16. apríl 2021). 

 
 
 

5. Samantekt 
 
 

Bækur er eitthvað sem við öll höfum einhvers konar samband við – en mismikið 

þó. Sumir tengja bækur við æskuna þegar lesið var fyrir þá fyrir svefninn, á meðan 

aðrir geta ekki farið að sofa án þess að lesa. Aðrir tengja þær bara við skólann og 

hugsa um lestur sem skyldu – en ekki dægradvöl. Það er varla til bók án 

bókarkápu, hvort sem bækurnar eru innbundnar, í kiljuformi, hljóð- eða rafbækur. 

Kápurnar eru eins mismunandi og þær eru margar; textaðar, teiknaðar, skrautlegar, 

myndskreyttar, með upphleyptu letri, mismunandi pappír, marglitar, einlitar og 

svona mætti lengi telja. Bókarkápur eru mismunandi og vekja mismikla athygli – 

en þær eru bráðnauðsynlegar. 

Hlutverk bókarkápunnar hefur þróast með tímanum og mun gera það áfram. Í 

upphafi varði kápan bókina fyrir alls konar hnjaski en fór svo yfir í að vera 

markaðstæki. Þessi tvö dæmi eru þó bara lítill hluti þeirra fjölmörgu hlutverka sem 

bókarkápan gegnir. Eftir að útgefendur gerðu sér grein fyrir möguleikum kápunnar 

fóru þær að breytast og fylgja straumum og stefnum í samfélaginu. 

Bókarkápurnar hafa tekið gífurlegum breytingum frá því þegar bækur voru 

bundnar inn í leður og yfir í pappír eins og notaður er í dag. Bókarkápan hefur 

sennilega verið einhvers konar innpökkun á bókinni sem var svo fleygt, enda sama 
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myndskreyting á sjálfri bókinni og því skreytt bókarkápa óþörf. Fljótlega færðust 

myndskreytingarnar hins vegar yfir á bókarkápuna sjálfa. 

Þegar prentsmiðjum fjölgaði á Íslandi stækkuðu einnig prentvélarnar og urðu 

hraðvirkari. Eftir að offsetprentun kom til landsins var hægt að hafa fletina stærri 

en áður og möguleikar og tækifæri prentstofunnar jukust, ásamt því að verkefnin 

og starfsheitin breyttust með tímanum. 

Eftir seinni heimsstyrjöldina leituðu listamenn og aðrir á ný mið með breyttum 

hugsunarhætti. Listastefnur höfðu áhrif á bókarkápurnar, sem og tíska og straumar 

og stefnur hvers tímabils sem einnig fengu stórt hlutverk í hönnun bókarkápanna - 

og gegna því enn í dag. 

Síðustu ár hafa myndvinnslu– og hönnunarforrit átt æ stærri sess í hönnun 

bókarkápa, ásamt innreið netsins. Raf- og hljóðbókaþjónustur hófu göngu sína og 

með þessum nýjungum urðu ákveðin kaflaskipti í hönnun á bókarkápum. Kápurnar 

þurftu ekki aðeins að líta vel út í raunverulegri stærð heldur urðu þær að standast 

öll form í þessum nýju miðlum; farsímum, borð-, far- og spjaldtölvum. 

Netið hefur þróað nýtt hegðunarmunstur fyrir notandann til að fylgjast með m.a. 

nýjum bókatitlum og rithöfundum. Hver notandi eyðir tíma í að vafra á netinu og 

því þarf að fanga athygli hans strax. Nýja þróunin gæti orðið sú að allar bókarkápur 

verði í sterkum litum og formhreinar með skýra leturgerð og flata og mínimalíska 

hönnun sem hentar flestum skjám. 

Bókarkápurnar sem ég greindi í þessari ritgerð voru 17 talsins. Allar voru bækurnar 

eftir íslenska rithöfunda og komu út á árunum 1979 - 2020. Greinilegt er að mikill 

metnaður hefur verið lagður í bókarkápur á íslenskum bókamarkaði – með 

misgóðum árangri þó. 

Fyrsta tímabilið sem ég tók fyrir var 9. áratugurinn en þar fór ákveðin 

tilraunastarfsemi fram og bókarkápurnar voru hannaðar ýmist af auglýsingastofum 
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eða myndlistamönnum. Hönnunin var oftar en ekki með einföldu sniði og fáir litir 

notaðir. 

Annað tímabil var 10. áratugurinn en þar var ennþá verið að gera ákveðnar tilraunir 

með bókarkápurnar og má greina ákveðna þróun í átt að því að huga að heildarsvip 

þeirra. Í þriðja og næst síðasta tímabilinu voru bókarkápurnar farnar að þróast í þá 

átt sem við þekkjum í dag, þar sem kápurnar voru tölvuteiknaðar eða með flæðandi 

ljósmyndum yfir alla kápuna. 

Á síðasta tímabilinu sést að bókarkápurnar eru farnar að renna saman við 

alþjóðlegt útlit bæði hvað varðar leturnotkun og grafískt útlit, og það sama virðist 

vera að gerast um allan heim. Bókarkápurnar eru hannaðar af fagfólki innan 

bókaútgáfanna eða leitað er til annarra sérfræðinga eftir þörfum. 

Það sem einkennir góða bókarkápu er að hún veki áhuga lesandans, fangi 

stemningu bókarinnar, án þess að ljóstra upp of miklu um söguna, og bjóði upp á 

efnislega kynningu. Hún þarf að sinna ýmsum hlutverkum; að selja, vera fulltrúi 

ákveðins bókaflokks, auglýsa rithöfundinn og bókaforlagið og fylgja 

tíðarandanum. 

Þrátt fyrir að öllum reglum sé fylgt í gerð bókarkápunnar þarf það ekki að þýða að 

hún sé bókarkápan sem selur. Stundum snýst velgengni kápunnar um gott samstarf 

hlutaðeigandi aðila í útgáfunni; rithöfundar, hönnuðar og markaðsdeildar - og svo 

er það óvænti þátturinn (e.the x-factor) sem getur breytt öll 

 
 

6. Miðlunarhluti verkefnis 

6.1 Hvað á að gera og hvers vegna? 
 
Val á miðlunarleið þessa lokaverkefnis var snúið, en að lokum varð vefsíða fyrir valinu. Hún 

verður sýning á sumum þeim bókarkápum sem hafa verið teknar fyrir í þessari ritgerð. Í 
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ritgerðinni var fjallað um 17 bókarkápur, en þeim var skipt niður á fjóra áratugi. Þess vegna 

verða átta bókarkápur til sýnis á vefsíðunni – tvær frá hverju tímabili. 

 

Á vefsíðunni verður hægt að lesa sér til um sögu bókarkápa – bæði hér heima og erlendis. 

Einnig verður hægt að lesa um helstu hlutverk bókarkápunnar. 

 

Vefsíðan er ætluð öllum sem hafa áhuga á íslenskri bókaútgáfu og hönnun bókarkápa – bæði 

leikum sem lærðum.  

 
 
 

6.2 Markmið verkefnis 
 
Markmið miðlunarhluta verkefnisins er fyrst og fremst að vekja athygli á bókarkápum, 

hlutverki og hönnun þeirra. Hingað til hefur frekar lítil athygli og umfjöllun beinst að 

bókarkápum en þær spila þó stórt hlutverk í kynningu bóka. Mikið hefur gerst í þróun 

bókarkápa undanfarin ár vegna aðkomu auglýsingastofa, vefmiðla og tölvutækni. 

Eftirfarandi punktar verða hafðir að leiðarljósi: 

 

1. Að kynna valdar íslenskar bókarkápur frá fjórum áratugum. 

2. Að gefa lesendum yfirlit um sögu bókarkápa – bæði hér heima og erlendis. 

3. Að gera efnið aðgengilegra með birtingu á vefsíðu. 

4. Að kynna mismunandi hlutverk bókarkápunnar. 

 

 

6.3 Vefsíðan 
 

Ákveðið var að miðla þessu verkefni í gegnum vefsíðu. Vefsíður gera öllum áhugasömum 

kleift að kynna sér efnið þar sem og þegar þeim hentar.  

Markmið verkefnisins er að sýna og vekja athygli á bókarkápum íslenskra bókmennta sem 

spanna yfir 4 áratugi, fram til ársins 2020.  
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Vefsíðan verður sett upp á einfaldan og skýran máta með stuttum og hnitmiðuðum texta. 

Myndirnar á vefsíðunni verða það sem dregur notandann að og textinn mun styrkja 

upplifunina af sýningunni. Jöfn áhersla verður lögð á myndir og texta. 

 

Í upphafi var ákveðið að miðla verkefninu með fyrirlestri og sýningu fyrir starfsmenn 

Borgarbókasafns Reykjavíkur, en vegna faraldursins þurfti að endurskoða þá ákvörðun. 

Vegna breyttra aðstæðna í samfélaginu vegna COVID–19 var ákveðið að miðla verkefninu á 

netinu í staðinn. 

 

Ákveðið var að notast við þjónustu Squarespace við gerð vefsíðunnar, en það er amerískt 

vefþjónustufyrirtæki sem býður mörg sniðmát sem henta litlum jafnt sem stórum fyrirtækjum, 

einstaklingum og margs konar þjónustu. Squarespace er notað um heim allan – af byrjendum 

jafnt sem fagfólki í heimasíðugerð. 

 

Það mikilvægasta fyrir sýninguna eru bókarkápurnar og textinn. Kápurnar verða 

ljósmyndaðar á einfaldan og skýran hátt, en textinn birtist þegar smellt er á myndina. Textinn 

á vefsíðunni verður að mestu tekinn beint úr ritgerðinni, en verður styttur til að henta 

miðlinum betur. 

 

6.4 Kostir og gallar 
 

- Styrkleikar vefsíðunnar eru m.a. að hún veitir meiri möguleika á að sýna myndræn 

dæmi sem njóta sín jafnvel betur á skjá en á pappír. Einnig er ákveðinn kostur að ef 

þetta væri staðbundin sýning, þá ætti hún bara ákveðinn líftíma – en vefsíða hefur 

lengri líftíma og auðveldara er að uppfæra hana. 

 

- Veikleikar verkefnisins eru e.t.v. að ekki verður hægt að fjalla um efnið á jafn 

ítarlegan hátt – of mikill texti fælir notendur frá. Annar galli er að upplýsingarnar 

verða úreltar – og því verður mikilvægt að halda síðunni við – með tilliti til þróunar 

vefsíða og bókarkápa. 

 

- Helsta ógnin við verkefnið er að vefsíðan týnist á veraldarvefnum, og að einungis er 

fjallað um íslenskar bókmenntir. 
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- Tækifæri verkefnisins er að búa til vettvang og hvetja áhugasama til umræðu um 
bókarkápur, hönnun þeirra og hlutverk.  

 
 

6.4 Gangur verkefnisins: 
 

Kostnaður: Aðalkostnaður verkefnisins var við vefsíðuna, en ákveðið var að fara í 

mánaðaráskrift fyrir hana sem kostar sextán dollarar á mánuði. Einnig var keypt ársáskrift að 

léni sem kostar 20 dollara fyrir árið. Vefsíðan verður uppi í að minnsta kosti 3 mánuði. 

Kostnaður verkefnisins verður því 36 dollarar. 

 

Heiti vefsíðu: Bókarkápan 

 

Tengill á vefsíðuna: www.bokarkapan.com 
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9. Ítarefni 
9.1 Viðtal við Ragnar Helga Ólafsson 

 
Ragnar Helgi er týpískur ,,alt muligt maður” sem er einn af okkar vinsælustu 
bókarkápuhönnuðum í dag. Hann er ekki lærður í grafískri hönnun og segist ekki kunna neina 
sköpun í því fagi. En sköpunarþörfin er mikil, hvort sem er í myndlist, hljóði, ljóðagerð eða 
ritstörfum. Ragnar Helgi byrjaði að hanna bókarkápur í kringum 2000 og hefur myndskreytt 
ótalmargar bækur fyrir vinsælustu rithöfunda Íslands. 
  
 
Ragnar segir að ferlið á bakvið hönnun bókarkápa sé mislangt en hann megi ekki eyða of 
miklum tíma í hverja kápu þar sem ákveðin tímapressa sé frá forlögunum og launin ekki há. 
Hann hefur ekki tíma til að lesa allar bækurnar, ekki frekar en aðrir bókarkápuhönnuðir. 
Ragnari Helga finnst mikilvægt að virða rithöfundinn á bakvið verkið, þar sem hann er búinn 
að leggja mikinn tíma í að skrifa bókina. Hans hlutverk sem bókarkápuhönnuður er að hanna 
kápu sem á að lyfta sögunni.  
Ef bók selst illa er sagt að bókarkápan hafi ekki verið nógu góð, en ef bókin selst vel þá er 
það af því að bókin er góð. Kápuhönnuðurinn fær aldrei neinar þakkir!  
 
Það er mikil harka hjá íslenskum bókaforlögum að koma íslenskum rithöfundum á erlendan 
markað. Bókaforlög kaupa bara réttinn á kápu á sínu heimasvæði, annars er haft samband við 
bókahönnuð. Hönnuðurinn fær greidda standardupphæð, ákveðinn taxta, og fær mismikið út 
úr erlendum verkefnum vegna breytileika á stöðu íslensku krónunnar. 
 
Kápan á Snertingu sló í gegn á Íslandi og þótti einstaklega falleg og henta sögunni vel, án 
þess að ljóstra upp of miklu af henni. Þessi verðlaunaða kápa var þó ekki fyrsta val Ragnars 
Helga, heldur var hún númer tvö á listanum hjá honum. En val á bókarkápu er eins og áður 
hefur verið nefnt sameiginleg ákvörðun ritstjóra, rithöfundar og kápuhönnuðar. 
 
Að mati Ragnars er það góð bókarkápa sem inniheldur ákveðna spennu á milli titils og 
kápumyndar, því þá gerist eitthvað spennandi. En ef bókarkápan er aftur á móti speglun í 
titilinn þá myndast ákveðinn flatneskja. 
 
Ferlið  
Við hönnun bókarkápa vinnur Ragnar Helgi oft upp úr ljósmyndum sem hann hefur annað 
hvort fengið hjá rithöfundi eða keypt á netinu. Einnig er hann með möppu af ljósmyndum 
sem hann hefur tekið sjálfur, myndir sem hann geymir fyrir framtíðarnotkun. Hann skissar oft 
fimm til tuttugu hugmyndir og ber undir ritstjóra og rithöfund. Ragnar er oft með ákveðna 
skoðun á því hver besta hugmyndin sé, en rithöfundur og forlag eru oft með aðra skoðun og 
verður valið því oft annað. RH telur að hans fyrsta val sé valið í innan við 50% tilfella. Eftir 
að hafa í upphafi ferilsins lagt líf og sál í eina kápu (Wuthering Heights) sem var svo ekki 
valin reynir hann að setja ekki of miklar tilfinningar í kápurnar sínar.  
 
Thumbnail   
RH tók fyrir 14 eða 15 árum ómeðvitaða ákvörðun um að stækkra letrið á bókarkápum sínum 
vegna fagurfræðilegrar ástæðu, en það hentar vel þegar verið er að hugsa um rafrænu 
þróunina. Eins og vert er að nefna væri ekki hægt að nota bók sem gefin var út í kringum 
1990 í þessum rafræna skilningi – því kápan væri ólæsileg.   
    
Útgáfa í öðrum löndum   
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RH var beðinn að hanna kápu fyrir bók eftir nýjan rithöfund; Mýrina eftir Arnald Indriðason. 
Höfundurinn hafði áður gefið út aðrar bækur sem seldust ekkert sérstaklega vel og RH var 
fenginn til að hanna kápuna fyrir Mýrina. RH skaust í Norðurmýrina með myndavélina og 
tók myndir og bætti nokkrum blóðslettum á eina þeirra og þá var kápan klár. Nokkru seinna 
vildi stórt forlag í Þýskalandi gefa bókina út og kaupa réttinn að kápu RH, en enn síðar var 
RH í Þýskalandi og sá bókina og þá var komin ný kápa á hana; mynd af torfbæ undir 
Eyjafjöllum, sem segir lesandanum aðeins að hér sé um íslenska bók að ræða.   
Þýsk bókaforlög vilja oft kaupa íslenskar bókarkápur, því þýski lesandinn sér í gegnum gamla 
torfbæinn og bókarkápan þarf því að vera minna klisjuleg í dag. Frakkar eru ekki jafn miklir 
Íslandsaðdáendur og eru með allt öðru vísi fagurfræði og kaupa sjaldnar íslenskar 
bókarkápur. 
Kápan á DNA eftir Yrsu Sigurðardóttur hefur fylgt bókinni um allan heim, enda er hún 
hönnuð á alþjóðlegan hátt. (Risastórt nafn höfundar ásamt skotgati).   
 
RH finnst grafísk hönnun ekki vera almennileg listsköpun vegna þess að hann fær ekki fullt 
frelsi. Hann lýsir þessu sem þjónustustarfi með listrænni hlið. Hann fær útrás fyrir sköpun 
annars staðar; t.d í ljóðagerð o.fl.   
Honum finnst skemmtilegt að hanna fyrir neon bækurnar, þar sem frelsið er meira vegna þess 
að kápan á ekki að selja bókina. Bókin er þegar keypt áður en hún er prentuð – vegna þess að 
lesendurnir eru áskrifendur að bókaflokknum.   
 
 

 
9.2 Viðtal við Alexöndru Buhl 

 
Alexandra Buhl vinnur sem grafískur hönnuður hjá Forlaginu, þar sem hún hefur m.a. hannað 
bókarkápur síðustu 13 árin. Hún hefur hannað alls konar bókarkápur – bæði fyrir börn og 
fullorðna. Alexandra hafði aldrei hannað bókarkápur áður en hún hóf störf hjá Forlaginu. Hjá 
Forlaginu vinna þrír grafískir hönnuður og allir eru þeir með sitt sérsvið. 
 
Ferlið 
 
Líkt og aðrir bókarkápuhönnuðir hefur Alexandra ekki tíma til að lesa allar bækur áður en 
hún byrjar að hanna kápurnar. Fyrsta skrefið er því að tala við ritstjóra bókarinnar og 
stundum er rithöfundurinn líka með. Í þessu samtali fær hún að vita hvað bókin snýst um og 
hvað sé mikilvægt að draga fram. Ritstjórinn lætur hana líka fá upplýsingar um lesendahóp 
bókarinnar og þema hennar og annað sem gæti skipt máli. Alexandra segir að það sé 
mikilvægast að fá að vita þema bókarinnar og reynir hún að miðla því á réttan hátt án þess 
að gefa of mikið upp um söguna. Það getur reynst hægara sagt en gert og er gott að vera 
meðvitaður um að það er „ekki hægt að segja alla söguna í einni mynd.“ (viðtal við 
Alexöndru Buhl) 
 
Alexandra segir að ferlið á bakvið hverja kápu sé misjafnt, eftir því hvort það sé mikið að 
gera í vinnunni. Stundum tekur það einn dag að gera eina kápu en aðrar geta tekið tvær vikur. 
Oftast er hún að vinna margar kápur í einu og þá getur ferlið tekið um tvær vikur. 
Alexandra Buhl fær innblástur alls staðar frá og skoðar oft hvað sé í tísku og hvað önnur 
forlög séu að gera, bæði á Íslandi og erlendis. Hún gengur alltaf með litla skissubók á sér til 
að geta punktað hjá sér og skissað þegar henni dettur eitthvað í hug. Fyrir hverja bókarkápu 
skissar hún þrjár til fjórar hugmyndir og vinnur svo úr þeim í tölvunni. Eftir þá vinnu biður 
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hún um athugasemdir/ráð frá ritstjóranum. Saman velja þau hversu margar hugmyndir fara 
áfram til rithöfundarins. Stundum kemur það fyrir að allir innanhúss (í Forlaginu) séu sáttir 
en ekki rithöfundurinn og þá þýðir ekkert annað en að byrja upp á nýtt. Rithöfundurinn hefur 
í raun úrslitavaldið og velur endanlegu kápuna. Ef rithöfundur neitar ákveðinni hugmynd 
notar Alexandra hana aldrei meðvitað aftur, heldur reynir hún alltaf að byrja frá grunni – 
annað væri svindl. 
 
Alexöndru finnst það vera afar falleg hefð í kringum bókarkápugerð á Íslandi hvað sé lagt 
mikið í hana miðað við hversu lítið upplagið sé. 
Alexandra endar þetta viðtal á að segja að það sé mikilvægt að treysta á eigið innsæi, því það 
sé ekki hægt að gera öllum til geðs. 
 
 
 
 


